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6B02303 UnocTrpannas ¢puioaorusi (AaHIHACKHN A3BIK) /
6B02303 Foreign Philology (the English language)

Henreiti/ Yposens/ Level: 6akanaBpuar/ 6akanaspuar/ bachelor’s degree program

Kocranaii, 2026



I3IMIEYHIIIJIEP/ PABPABOTUYUKH/ DEVELOPERS:

Momnrunesa Hatanbs BukropoBHa — kadenpa MEHrepymrici, KaybIMIacThIPbUTFaH mpodeccop (IOoLeHT),
(bMITOITOTHS FRUTBIMAAPBIHBIH JOKTOPHI

MounruneBa Haransst BuktopoBHa — 3aBemytontuii kadeapoi, acCOIMUPOBAHHEIN Tipodeccop (IOIeHT),
JIOKTOP (DUIIOTIOTMUYECKUX HAYK

Mongileva Natalia Viktorovna — Head of Department, Associate Professor, Doctor of Philological Sciences
JKabaeBa Cayne CaruHTaeBHa - KaybIMIACTBIPBUIFaH podeccop (IOUEHT), GUIOIOTHS FEUILIMIAPBIHBIH
KaHIVIaThl

YKabaeBa Cayne CarnHTaeBHa - aCCOIMUPOBAHHBIN podeccop (AOLEHT), KaHIUAAT (PUIOTOTUIECKUX HAYK
Zhabaeva Saule Sagintayevna - Associate Professor, Candidate of Philological Sciences

Kanpanuaa Enena MuxaitnoBHa — nelaroruka FeUTBIMIAPBIHBIH KaHAUIATHL, TIeTel (PUIOIOTHACH
KadenpachIHbIH TPOoheCcCOPIBIH aCCHCTEHTI

Kannanuna Enena MuxaiioBHa — KaHIUIAT MEArOTMIeCKUX HAYK, ACCUCTEHT mpodeccopa Kageaprl
WHOCTpaHHOH (riIonoruu

Kandalina Elena Mikhailovha — Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor (Associate
Professor) of the Department of Foreign Philology

Mycraguna Kaupnel EpkeHoBHa — 111eTesn (GUI0I0THIACH KadeapachiHbIH aFa OKbITYIIIBICHI

Mycraguna Kaupiel EpkeHOBHA — CT. IpenoaBareib kKapeapbl HHOCTPAHHOHN (PIIIOIOTHH

Mustafina Kairly Yerkenovna — Senior Lecturer of the Department of Foreign Philology

Huxndoposa Dnesmupa [llaBkaToBHA — (DHUIOTOTHS FRUIBIMIAPBIHBIH KaHIUIATHI, METEI (PUIOIOTHUACHI
KadenpachIHbIH Ppodheccop aCCUCTEHTI.

Huxudoposa Inpmupa IllaBkaTroBHA — KaHAKAAT HUIOJOTHICCKUAX HAYK, aCCUCTEHT Mpodeccopa Kadempr
WHOCTPaHHOHN (QUIIOIOTHI

Nikiforova EImira Shavkatovna — Candidate of Philological Sciences, Assistant Professor of the Department
of Foreign Philology

Ny6posuna Haranest AnekcanmpoBHa — «Grand Luxe» XaiabIKapasibiK Till OPTaTBIFBIHBIH OaCHIBICHI
Jy6poBuHa Hartanbs AnekcaHapoBHA — PyKOBOIUTENh MexXayHapoIHOTO s36IK0BOTO neHTpa «Grand Luxe»
Dubrovina Natalia Aleksandrovna — Head of the International Language Center «Grand Luxe»

OununkoBa [apest bopucosra — 6B02303-meren dunonorus, 4 Kypc CTyAeHTi

OununkoBa [apsst bopucosHa — crynenTka 4 kypca OIl 6B02303-Unoctpannas dusonorus

Filinkova Darya Borisovna — 4th year student of 6B02303-Foreign Philology

YCBIHbLJIAblI/ PEKOMEH/JIOBAHO/ RECOMMENDED:

[eren ¢punonorusicer kadenpa oreipeicbiHaa Kapanasl, 2026 k. 15. 05 Ne 5 xarrama
Paccmorpena Ha 3acenannu kadeapbl HHOCTpaHHOU (tonoruu, mpotokorn Ne 5 ot 15. 05. 2026 1.
Considered at a meeting of the department of foreign philology protocol Ne 5 dated 15. 05. 2026.

Oxky-aicTeMeNiK KeHEeCIHIH memiMiMeH YehHbULIbL, 2026 k. 26. 05 Ne 3 xarrama

PexomenoBana pemeHreM YueOHO-METOJUUECKOTO coBeTa, mpoTokos Ne 3 ot 26. 05. 2026 .

Recommended by the decision of the Educational and Methodological Council, Protocol Ne 3 dated 26.05.
2026.

FrutbiMu keHeciHiH 1mentimMiMeH yebiabUbl, 2026 x. 26.05 Ne 11 xarrama

PexomenmoBana permenneM YdeHOTo coBera, mpotokoi Ne 11 ot 26.05.2026 r.

Recommended by the decision of the Academic Council, protocol Ne 11 dated 26.05. 2026.



KeJseci Ky:karTap Heri3iHge :xacauabl:

- JKoraper OimiM OepydiH MEMJIEKETTIK JKalmblFa MIHAETTI cTaHaaptel, Kasakcran
PecnyOnukachiHbIH FpUTBIM k0HE KOFaphl OumiM MuHHCTpPiHIH 2022 xpirbl 20 wmringeaeri Ne 2
oviipeireiMeH Oekitired (20.02.2023 k. e3repicTep MEH TOIBIKTHIPYJIAPMEH);

- OJEYMEeTTIK OpINTECTIK IMEeH oJEYyMETTIK >KOHE €eHOEK KaThlHACTapblH peTTey KOHIHJErl
pecnyONHUKabIK YII >KaKThl KOMHCCHSHBIH 2016 XbUTFBI 16 Hayph3marbl OCKITUITCH YJITTHIK
OLTIKTLIIK meHOepi;

-"binim Oepy" canmachlHBIH cajanblK OUTIKTLIIK IIeHOepi. bimiM koHe FBUIBIM callaChIHIaFbI
OJIEYMETTIK OPINTECTIK JKOHE QJIEYMETTIK )KOHE €HOEK KaThIHACTAPBIH PETTEY YKOHIHJIETI CasaibIK
koMuccusiHbIH 2019 xpinrsl "27" Kapamagarsl Ne 3 xartamachIMeH OEKITUITEH.

Pa3paGorana Ha OCHOBAHUH CJIeIYIOIIHMX JOKYMEHTOB:
- T'ocynapcTBeHHBIN 0011e00s3aTeNNbHBIA CTAHJAPT BBICIIET0 00Pa30BaHMs, YTBEPXKIEH MPHUKa30M
Munuctpa Hayku U Bbiciiero oopazosanusi Pecyonuku Kazaxcran ot 20 urons 2022 roga Ne 2 (c
M3MEHEeHUSIMH | tonoiaHeHussMu oT 20.02.2023 1.);
- HauwmonanbHas pamka KBamu(HUKalMd, yTBEp)KIACHHas MpoTokosom oT 16 mapra 2016 roxa
PecnyOnukaHCKOM TpeXCTOPOHHEH KOMMCCHEH MO COLMAIbHOMY HMapTHEPCTBY M PEryIUpOBAHUIO
COLMAJIbHBIX U TPYAOBBIX OTHOIIECHUH;
- OtpacneBas pamka kBanudukanuii chepsl «OdpazoBanuey». YTBepkKAeHA MPOTOKoIoM Ne 3 oT 27
HOos16ps 2019 roma OtpacieBoil KOMHCCHEH IO COLMANIbHOMY MAapTHEPCTBY U PETYIMPOBAHHUIO
COLMAJIbHBIX U TPYAOBBIX OTHOIIEHUH B cpepe 0Opa3oBaHUs U HAYKH.

Developed on the basis of the following documents:
- The State mandatory standard of Higher Education, approved by the Order of the Minister of
Science and Higher Education of the Republic of Kazakhstan dated July 20, 2022 No. 2 (with
amendments and additions dated 20.02.2023);
- National qualifications framework approved by the protocol of March 16, 2016 by the Republican
tripartite commission on social partnership and regulation of social and labor relations;
- Sectoral Qualifications Framework of the "Education™ sphere. Approved by the Minutes Ne 3
dated "27" November 2019 of the Branch Commission on social partnership and regulation of
social and labor relations in the sphere of education and science.
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© KocTaHaiickuil pernoHaIbHbIN
YHHUBEPCUTET UMEHU AXMeT ballTypchIHyIIbI

Binim 6epy 6arnapiaaMachbIHbIH NACTOPTHI
ITacoprt 00pa3oBarebHOI NPOrpaMMBbl
Passport of the educational program

BBb konbl :xoHe aTaybi/
Kon u HazBanue OI1
OP code and name

6B02303-IIeren hunonorusce (aFbUIIIBIH T /
6B02303-NnocTpanHas Gusionorus (aHHHACKHUA S3bIK) /
6B02303-Foreign Philology (the English language)

Binim O6epy caJjiacbIHBIH KOAbI
JKIHe KiKkTeyi /

Koa u knaccupuxanus
o0sacTu oopazoBanmusi/

Code and classification

the field of education

6B02 OHep xoHE TyMaHUTAPIBIK FhUTbIMIAP/
6B02 HckyccTBO M I'yMaHUTApHbIE HayKu/
6B02 Arts and Humanities

Hasipnay 60arbITBIHBIH KOBI
MeH KiKkTeyi/

Kona u kiaaccudgukanus
HaNpaBJIeHUs MOATOTOBKH/
Code and classification
areas of training/

6B023 Tingep xoHe onebuet/
6B023 SI3piku 1 nmutepatypal
6B023 Languages and Literature

Binim 6epy 6arnapaamanapsbl
T0OBI / I'pynna
o0pa3oBaTeJbHBIX MPOrpamMm /
Group of educational
programs

B036 Aynapma ici
B036 IlepeBogueckoe neno
B036 Foreign Philology

Binim Bb Typi/
Bupn OIl/
EP type

Konnausictarsl/ JleiictBytomias/ Acting

BBXCK OolibiHIna nenreiii/
Yposenb no MCKO/
ISCED level

BBXCHI 6/ MCKO 6/ ISCED 6

YBIII GoiibiHmIA qeHreii/
Yposens no HPK/
NQF level

¥BI1I 6/ HPK 6/ NQF 6

CBI11I OoiibIHIIIA TeHTeii/
Yposenb no OPK/
ORK level

CBLLI 6 (6.1)/ OPK 6 (6.1)/ ORK 6 (6.1)

MyreaekTiri 06ap agampaap
ywrin bbb xkome EBK icke
acbIpy WIApTTaphI /

Yceaosus peanuzanuu OIl nis
JUII ¢ UHBAJINAHOCTBIO U
(010)1 W]

Conditions for the
implementation of EP for
students with disabilities and
special educational needs

Myrenexriri 6ap OinmiM anymsDiapasiy OutiM Oepy MporeciH
KaMTaMachl3 €Ty YIIiH YHHMBEPCUTETTIH  aKaJeMHSJIBIK
casicaThlHa CoWiKkec TOHAEPAiH (Oapiblk  MOIYIBACPIIH),
MpaKTHKaJap/bIH )KOHE KOPBITHIHIBI aTTeCTarTay paciMAepiHiH
TOpPTiO1 TOJBIK CAKTaIa bl

"MyreaekTiri 6ap OimiM anymbUIapAblH TOHAI WUrepyiHiH
apHaiibl maprrapsl" OOMBIHIIA MYTEIeKTiri 6ap agamaap yiiH
xoHe EBb Oeitimaey Bb apnanran koceiMiia OemiMiH €HTI3y
apKbUIBI OKYy JKYMBIC OarmapiamanapbeiH (cuiuiabycTapiibl)
93ipiey apKbUIbl iCKe achIPbUIAIbI.




Jlna obecriedeHus: 00pa3oBaTeNbHOTO MpoIecca 00ydaroIuXcs
¢ uHBaIMAHOCThIO U OOII MOMHOCTBHIO COXpaHseTCs MOPSAIOK
TUCIHUIUIMH  (MOZYNel), NPaKTHUK U MPOLEAYpPhl HTOTOBOM
arrectaruid B coo. Jlng mmm ¢ wmHBamummgHocThio M OOII
anantanonHas OIl peanusyercs yepe3 pa3paboTky Pabounx
y4eOHBIX  TporpamMm  (CHiU1adycoB) TMyTE€M  BKJIIOYCHHS
AOIMMOJIHUTEJIIBHOT'O pa3aciia «CHGHI/IaHLHHC yCJI0OBUSL OCBOCHUS
JTUCHHUTITUHBI 00yYaromuMucs ¢ MHBAUIHOCTHIO 1 OOID»).

To ensure the educational process of students with disabilities
and special educational needs all courses (modules), practices
and procedures of the final certification in accordance with the
Academic Policy of the University. The adaptation of the EP is
implemented for persons with disabilities and special
educational needs through the development of working
curricula (syllabuses) by including an additional section
"Special conditions for mastering the course by students with
disabilities and special educational needs").

OkbITy HbICaHbl/ ®opMma
odoyuenusi/ Form of study

Kysnnizri/ Ounoe / Full time

Oky mep3imi/ Cpok o0yueHusi/
Training period

4 xwin/ 4 ronal 4 years

OkpITy Tini/ SI3bIK 00y4eHus/
Language of insrtuction

Kazak, aFbpUTIbIH, OpbIC/ Ka3aXCKUil, aHITIMACKUH, pycckuii /
Kazakh, English, Russian

Kpeaut kesnemi/ O0bem
kpenutoB/ Number of credits

240 akaeMHUsUIBIK KpeauT/ AKaieMHudecKux KkpeautoB 240/
Academic credits 240 ECTS




TYJEK MOJEJII/
MO/IEJIb BBIITYCKHUKA/
GRADUATE MODEL

Binim Oepy 0armapiaamacbinbIH MaKkcaTbl/ lean o0pa3oBaTesibHOM TporpaMmsl/
The purpose of the educational program

Kanmel KOCINTIK TIIAIK )KOHE MOJICHHETAPAIIBIK KY3bIPETTEpPre Me FhUIBIM, MOJICHHET, OUTiM Oepy
JKoHE Oacra KpI3METI caJlaChlHAa MaMaH J1asipiay.

[TonroroBka crneruanucta B chepe HayKu, KyIbTypbl, 00pa30BaHUs M U3IATEIbCKON ACSTEIHLHOCTH,
obmagaroiero odmenpodeccuoHaTbHBIME SI3BIKOBBIMU U MEKKYIBTYPHBIMU KOMIETEHIUSIMHU.

Training a specialist in science, culture, education and publishing who possesses general
professional linguistic and intercultural competencies.

Bepinerin nope:xe/ Ilpucy:xxknaemas crenens/ Awarded degree

«6B02303-IeTen ¢unonoruscs! (aFbUIMIBbIH TUT)» OUTiM Oepy Oaraapiaamachl OoMbIHINA T O1TiMI
OaxaiaBphl

bakanaBp s3pIko3HaHHMA MO oOpaszoBarenbHOIl mporpamme «6B02303-Muoctpannast (uonorus
(aHTIMIACKUH SI3BIK)»

Bachelor of Linguistics on the educational program «6B02303-Foreign Philology (the English
language)»

Maman gaya3simaapsbinbiH Tiz0eci/ [lepeuensb nosknocreit mo OIN/ List of positions on EP

Frimeiv, MoieHHET, KOCBIMIIIA YKOHE KOCINTIK O11iM Oepy MeKeMeepiHiH KbI3METKepi. AFBUIIIBIH,
HeMic/ppaHIly3 KypCTapbIHBIH OKBITYIIBICHI, PEJAKTOpP, XaTHIbI-pePepeHT. MoaeHU-TapUXH KOHE
QJICYMETTIK MPOIECTEP/l 3E€PTTEY CajachIHIAFbl, FHUIBIM MEH MOJCHU MYpaHbl TaHBIMANl €Ty
caJIaChIH/IaFbl MaMaH, 9J1e0U KbI3METKED

PaboTHUK yupexneHWi cdepbl HAayKH, KyJIbTYPHI, IOMOJHHUTEIBHOTO U MPOQEeCCHOHATBHOTO
oOpazoBanus. [IpermomaBarens KypcoB aHIIMICKOTO, HEMEIKOro/(paHIy3CKOro, peaaKTop,
cekpetapb-pedepeHt. Cnemumanmuct B cdepe HCCICIOBAHHMA KyIbTypHO-UCTOPUYECKUX U
COIIMAJIBHBIX MPOIIECCOB, B Cepe MOMyIIpU3aLUH HAyKH U KYJABTYPHOTO HACIEANS, IUTCOTPYAHUK

An employee of institutions of science, culture, additional and professional education. A tutor of
English, German/French courses, editor, secretary-referent. A specialist in the research of cultural,
historical and social processes, in the sphere of science and cultural heritage popularization, a
literary worker

Kaciou kpi3mMeT 00bekTijiepi/ O0bekThl NpoeccuoHaIbHOI AesTeabHocTH/ Objects of
professional activity

FoutbiM, Mo/IeHHET, KOCINTIK XoHE KOChIMIIa OuniM Oepy Mekemelnepi, KiTamxaHaiap, Oacraiap
XoHe monurpadus, XanbIKapajblK YWBIMIAp, aKMapaTThIK-TalAdy KbI3METTepi, MeMIEeKeTTiK
anmapar KoHe 9KIMIIUIIK 0acKapy KbI3MeTTepi

VYupexaenus chepbl HayKd, KyJIbTyphl, TPO(PECCHOHATBFHOTO M JOMOJIHUTEIBHOTO 00pa30BaHMA,
OMOMMOTEeKH, HW3AATeNbCTBA W MOJUTrpadus, MEeXIyHapOAHBIE OpraHW3allid, WH(GOPMAIMOHHO-
aHAJIMTHYECKUE CIYXKObI, CIyKObl TOCYZapCTBEHHOTO ammapara W aJMUHHCTPATUBHOTO
YIpaBJICHUS

Institutions of science, culture, professional and additional education, libraries, publishing houses
and printing houses, international organizations, information and analytical services, state and
administrative services

Kaciou kbi3met Typiiepi/ Buabl npodeccuonanabHoii nesitesibHocT/ Professional activities

- FBUIBIMHU-3€PTTEY;

- capanTaMalibIK-TaJlJaMaJIbIK;

- MOJICHU-aFapTYLIBUIBIK;

- OutiM Gepy;

- OKIMIILIIK;

- IIeT TULAEpIH MPaKTHKAJIbIK MEHrepy HETi31HJEe 1preiii JUHTBUCTUKAJBIK YKoHE o1e0u Olmimal
KOJIJTaHY/bI TaJIall €TeTiH KociOu KbI3MEeTTiH 0acka Typiepi




Bunamu npogeccuoHaNbHOM AeSITeTbHOCTH MOTYT OBITh:

- HAyYHO-HCCIICI0BATEIIBCKAS

- DKCTIEPTHO-aHATNTHYCCKAS;

- KyJIBTYPHO-IIPOCBETUTEILCKAS;

- oOpazoBarenpHas;

- AIMMHUCTPATUBHAA,

- Ipyrue BUbl MPo(eCCHOHATBHON JEATeIbHOCTH, TPEOYIOIIne MPUMEHEHUsT (QYHIaMEHTAIbHBIX
JUHTBUCTHYCCKUX W JINTEPATypOBEIYCCKUX 3HAHWH Ha 0a3e NPAKTUUYECKOTO BIIAJCHHS
WHOCTPAHHBIMHU SI3bIKAMH

Types of professional activity may be:

- research;

- analytical;

- cultural,

- educational;

- administrative;

- other professional activities requiring the application of fundamental linguistic and literary
knowledge on the basis of practical knowledge of foreign languages

Kociou kpi3meTiHiH pyHknusaapbl/ @yHkuuu npodeccuoHanbHOi AesitesbHOcTH/ Functions
of professional activity

- K€H QJICYMETTIK-MO/ICHU-TAPUXH KOHTEKCTET1 MOTIHAEPII TaJlaay;

- IIET TUIACPIH KOCHIMIIIA )KOHE KOCIMTIK O171iM PEeTiHIE OKBITY;

- ICKepIIK Ky)KaTTaMaHbl, OHBIH 11I1HE MWET TUIAEPIHIE XKYPri3y;

- MOTIHAEP1, OHBIH IIIIHAE MIET TiNAepinae pedeparray xKoHe pelaKIusiay;

- MaTepuanaapabl, Ky>karramansl 0acbuibiMFa, BAK-Ta sxapusiinayra gaiibiaaay;
-XaJIbIKapaJbIK YHbIMAAp/1a aHAJTUTHK-PEeDEPEHT PETIHAC JKYMBIC iCTEY

- QHAJIMTHUKA TEKCTOB B IIMPOKOM COLMAIBHO-KYJIBTYPHOM U UCTOPUYECKOM KOHTEKCTE;
- TIPEnoJlaBaHNE€ WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B Kadye€CTBE JOMOJHUTEIHLHOTO U TPO(HEeCCHOHATHHOTO
o0Opa3oBaHuUs;

- BEJICHHE JICJIOBOM JJOKYMEHTAIUHU, B TOM YUCJIE HA MHOCTPAHHBIX S3bIKAX;

- pecdepupoBaHue U peaKTUPOBAHUE TEKCTOB, B TOM UMCJIE HA MHOCTPAHHBIX S3bIKaX;

- MOATOTOBKA MaTepralioB, TOKYMEHTAIUH K H3aHuI0, omyoimkoBannuto B CMU;

- paboTa B KauecTBE aHAIUTHKA-pedepeHTa B MEXKTYHAPOIHBIX OPTaHU3AIMSIX

- analyzing texts in a broad socio-cultural and historical context;

- teaching foreign languages for additional and professional education;

- maintaining business documentation, as well as in foreign languages;

- abstracting and editing texts, also in foreign languages, as well as in foreign languages;
- preparation of materials, documentation for publishing, publication in the media;

- analytic reporting in international organizations

Kaansl Kadaerrepi/ O6mme komnerenunn/ General competences

KK1 FouibiMu sxoHe (UIOCOPUSIIBIK TaHBIM OIICTEPIMEH TaOUFH JKOHE QJIEYMETTIK Q€M1 FhUIBIMU
VFBIHY MEH 3epraerieyll KaMmramachid eTeTiH ¢uwiocodus Heri3nepiH OuUTyMeH KajbINTacKaH
JTYHUETaHBIMIBIK YCTAHBIMIAP HETI31H/e KOpIIaFraH OOIMBICTHI OaFaiaiipl;

KK2 Mudonorusuibik, TiHA KoHE FHUIBIMH JTYHUETAaHBIMHBIH Ma3MYHBI MEH ©31HJIIK €peKIIeIIKTepiH
TYCIHAIpei;

KK3 OneymeTTik skoHE OHIIPICTIK cajajapaa OOJBII KaTKaH OapIIbIK JKaFaaiiapra 3 OarachiH Oeperi;
JKK4 KazakcTaHHBIH TapuXd JaMYbIHBIH HEri3ri Ke3eHIEpiH, 3aHIbUIBIKTAPBIH KOHE O3IHIIK
EPEeKIIEIITIH TEPEeH TYCIHY JKOHE FhUIBIMH TaJIZidy HET131H/IE a3aMaTThIK YCTAHBIMBIH TaHBITA/IbI,

KKS Kazakctan Tapuxbl OKHFaJapbIHBIH ceOenTepi MeH caliapiapblH Talfay YIIIH TapuxH
CHUIATTAY/IBIH 9/IICTEP1 MEH TOCULICPIH MaianaHa b,

KK6 Oneymerrany, casicaTTaHy, MOICHUETTaHY JKOHE TICUXOJIOTMSTHBIH HET13r1 OLTIMIH €CKepe OTBIPHIIL,
TYIFaapaiblK, OJICYMETTIK JKOHE KOCIOM KapbIM-KaThIHACTHIH OPTYPJIi cajlajapbIHAaFbl JKaFaiaapiabl
Oarajaibr;

JKK7 MHTerparuBTi NporecTep/IiH 3aMaHayd 6OHIMI PETiH/Ie OChI FhUIBIMIIAP/ILIH O1TIMIH CUHTE3IEHI];




JKK8 HakTbl FEUTBIMIBI, COHMIA-aK OYKiT oNIEyMEeTTIK-CasCH KJIACTEpAl 3epTTEYIiH FhUIBIMU OIiCTepi
MEH TOCUIAEPIH KOJaHAIbL;

2KK9 e3iHiH agaMrepIIiIiK )KoHe a3aMaTThIK YCTaHBIMBIH J1aMBITa/IbI;

KK10 KazakcTtaHnblK KOFAMHBIH KOFAMIIBIK, ICKEpIJIK, MOJCHM, KYKBIKTHIK >KOHE OSTHKAJIBIK
HOpMaJIapbIMEH KYMBIC ICTEH I,

KK11 XKexke xone kociOn 6acekere KaOIIETTUIITH KOPCETE/L;

KK12 Onemzae TaHbUFaH KOFaMIBIK-TYMAaHUTApIbIK FHUIBIMAAP CalachIHAAFbI OLTIMAI MpaKTUKaIa
KOJIIaHATbI;

2KK13 ©OnicHama MeH Tanaay/abl TaHAAyAbl KY3ere acblpaibl;

XKK14 3eprrey HoTHKENEPiH KOPHITHIHABLTARIbI;

JKK15 JKana Ounimai cuHTE3AEHAl jKOHE OHBI TYMAaHUTAPIBIK KOFaMIBIK MaHbBI3BI 0ap ©HIM TypiHIe
YCBIHA/IBI,

KK16 Tynraapanblk, MoJ€HHETApalbIK >KOHE OHMIIPICTIK (KOCINTIK) KapbhIM-KAaThIHAC MiHAETTEPIiH
Hienry YIIiH Ka3ak, OpbIC JKOHE LIET TUIAEPIHAE aybl3lla >KoHE jka30allla HbICaHJa KOMMYHMKAIUsFa
Tyceni;

XKK17 I'pammarukanblk OUTiIM >KyMecl HeETi3iHOE TUIMIK JKOHE ceifyiey KypajgapblH NaiganaHyabl
JKY3€ere achIpy; KapbIM-KaThIHAC JKaFJaifbIHA COMKEC aKMapaTThl TaJIay;

KK18 KommyHuKarwsiFa KaTbICYIIBUIAPIBIH 1C-0pEKETTEPl MEH 1C-OpEKETTEPIH Oaraiaii/ibr;

KK19 XKeke kpi3MeTiHIe LU(PIBIK TEXHOIOTMSUIAPABIH SPTYpIi TYpJEpiH: HHTEPHET-pecypcTapibl,
aKmaparThl 1371y, CaKTay, OHJICY, KOpFay >KOHE TapaTy JKOHIHIET1 OWITTHI )KOHE MOOWIIB/II CEPBUCTEP/I
naiiganaHaisl;

KK20 O31H-631 JaMBITY ’KoHE MaHCAITHIK ©CY YIIIIH eMip OObI JKeke OUTiM Oepy TPaeKTOPHUSCHIH KYpY,
JIeHe HIBIHBIKTBIPY 9/IiCTepl MEH KYpaJIAaphbl apKbUIbI TOJBIKKAHIBI QJICYMETTIK JKOHE KACINTIK KbI3METTI
KaMTaMachI3 €Ty YIIIiH cajayaTrThl OMIp CalThIHA OaFapiaHabl;

JKK21 KazakctaH TapuXbIHBIH HETI3r  3aHIbUIBIKTAPBIH, (QHIOCO(USIIBIK, OICYMETTIK-CasICH,
IKOHOMUKAJIBIK YKOHE KYKBIKTHIK OUTIM HET13[IepiH, Ka3aK, OpbIC KOHE IIET TULACPIHIET] aybI3Ia jKoHE
»’az0ala HpICaHAaFbl KOMMYHHKAIMSUIAPAbI Ol1e/Tl aKaHe TyCIHE];

JKK22 Urepuiren OuTIMII ©3repill KaTKaH QJICYMETTIK-MOJICHH JKaFiaiiapaa THIMII oJISyMETTEHIIPY
XKOHE OeriMJIey YIIIH KOJIaHA b,

KK23 OneymeTTik KyObUIbICTAPb, IPOLIECTEP MEH MpobiaeManapAbl CaHABIK JKOHE CanalblK Tajaay
JAFIbIAPHIH MEHICPE/i.

OK1 OrueHnBaeT OKpYKaIOUIyI0 JEHCTBUTEIBHOCTh HAa OCHOBE MHPOBO33PEHUYECKUX TO3HIIUH,
c(OpPMHMPOBAHHBIX 3HAHWEM OCHOB (puocoduu, KOTOpble OOECIEYMBAIOT HAyYHOE OCMBICIICHHUE WU
U3y4YEeHHUE MPUPOIHOTO U COIMATBHOIO MUpa METOAAMH HAyYHOro U (PUII0COPCKOro MO3HAHMS;

OK2 WurepnpernpyeT coiepikaHue U Crelu(pUUecKue OCOOCHHOCTH — MH(OIOrHuecKoro,
PETUTHO3HOTO ¥ HAyYHOTO MUPOBO33PEHHS;

OK3 AprymeHTHpyeT COOCTBEHHYIO OIIGHKY BCEMY MPOUCXOMANIEMY B  COIMAIbHOM H
MIPOU3BOJICTBEHHOM cepax;

OK4 TIlposiBisieT rpa’kIaHCKYIO IMO3MIMIO HA OCHOBE IIIyOOKOrO MOHMMAaHUsI M HAay4HOIO aHaJm3a
OCHOBHBIX 3TaIOB, 3aKOHOMEPHOCTEH 1 cBOe00pa3usi HCTOpUUECcKoro pa3sutusi Kazaxcrana;

OKS5 Hcnonb3yer METOIBl M MPUEMBI UCTOPUUECKOTO ONMCAHMA I aHaIu3a NPUYUH U CIEACTBUM
coObITHi ncTopun Kazaxcrana;

OK6 OuieHnBaeT cuTyaluy B pa3iMyHbIX cepax MEKINIHOCTHON, COLMAIBHOM U MpodeccroHanbHON
KOMMYHHKAIIH C y4ETOM 0a30BOr0 3HAHHUS COLIMOIOTUH, TIOJIUTOIOTUH, KYJIBTYPOJIOTY U TICUXOJIOTUH;
OK7 Cunre3upyeT 3HaHHS JaHHBIX HayK KaK COBPEMEHHOIO IPOIYyKTa MHTEPAaTUBHBIX IIPOLIECCOB;
OKS8 Hcnonb3yeT HaydHble METOAbl M MPUEMBI MCCIICAOBAHUS KOHKPETHOM HAyKH, a TakKe BCEro
COLIMAJIbHO-TIOIMTUYECKOTO KIIaCTepa;

OKO9 BripabarsiBaeT COOCTBEHHYIO HPAaBCTBEHHYIO M TPKIAHCKYTO ITO3HUIIHIO;

OK10 Onepupyer 00111€CTBEHHBIMH, JIEIOBBIMH, KYJIbTYpPHBIMH, TIPABOBBIMU U 3THYECKUMU HOPMaMHU
Ka3aXCTaHCKOTro OOIIEeCTBa;

OK11 JlemoHCTpHpYET TUYHOCTHYIO U MPOPECCHOHATBLHYIO KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTB;

OK12 IlpumMeHsieT Ha TPaKTUKE 3HAHUS B OOJIACTH OOIIECTBEHHO-TYMAHHUTAPHBIX HAyK, WMEIOIIETO
MHUPOBOE [IPU3HAHUE;




OK13 OcymecTsisieT BIOOpP METOIOIOIMH U aHAJIN3A,;

OK14 O6o011aeT pe3ynbraThl HCCIEI0BAHMS,

OK15 CuHnte3npyet HOBOE 3HAHUE U TIPE3CHTOBATh €70 B BUIE TYMAaHUTAPHON OOIIECTBEHHO 3HAYMMOM
TPOIYKIIMH;

OK16 BcrymaeT B KOMMYHMKAallMIO B YCTHOW M MHHCbMEHHOW (opMax Ha Ka3axCKOM, PYCCKOM WU
MHOCTPAHHOM SI3bIKax JJIsl PELIeHUs 3a/1ad MEKINYHOCTHOTO, MEKKYJIBTYPHOTO M IPOU3BOICTBEHHOI'O
(mpodeccroHaTbHOr0) OOIIEHMS;

OK17 OcymiecTBisieT HUCIOIb30BAHUE S3bIKOBBIX W PEYEBBIX CPEJICTB HAa OCHOBE CHUCTEMBI
rpaMMaTHYECKOTO 3HaHHUS; aHAIM3UPOBATh MH(OPMALIUIO B COOTBETCTBUH C CUTyaLlel OOIEHNS;
OK18 OuenuBaet 1eHCTBUS U MOCTYIKM YYaCTHUKOB KOMMYHHUKAIIUH.

OK19 Hcnonb3yeT B JIMUHOM NESTENBHOCTH pa3iM4HbIe BUJIBI LU(PPOBBIX TEXHOJOTHH: WHTEpHET-
pecypcbl, oOsauHble WM MOOWJIBHBIE CEpBUCHI IO TIOWCKY, XpaHEHHIO, 00paboTke, 3amuTe |
pacnpocTpaHeHHI0 HH(poOpMAaIUy;

OK20 BelcTpauBaeT nMyHyr0 00pa30BareibHYI0 TpPAaGKTOPHIO B TEUEHHWE BCEM IKHU3HU Ui
CaMOpPAa3BUTHUS M KapbEPHOIO POCTA, OPUEHTUPOBATHCS HA 3I0POBBIM 00pa3 >KU3HU /I 00ecriedeHHs
TIOJTHOIICHHOM COIMAIbHOW U MPO(ECCHOHATBHOM NESTEILHOCTH TOCPEICTBOM METOIOB M CPEICTB
(U3MYECKOM KYIBTYpHI;

OK21 3naer u moHMMaeT OCHOBHBIE 3aKOHOMEpHOCTH mcTopru Kaszaxcrana, ocHOBBI (hHioco(CKux,
COIIMATIPHO-TIONIMTHYECKUX, DKOHOMUYECKMX U TIPABOBBIX 3HAHWN, KOMMYHUKAIIMM B YCTHOH W
MUCbMEHHOM (hopMax Ha Ka3aXCKOM, PyCCKOM U HHOCTPAHHOM SI3bIKaX;

OK22 TIlpumeHsier OCBOCHHBIE 3HaHUS Ui J(PQPEKTUBHON COLMANM3ANMU M aJanTallidl B
W3MEHSIIOIIUXCS COLIMOKYIBTYPHBIX YCIIOBHUSIX;

OK23 Biameer HaBbIKAMM KOJWYECTBEHHOI'O M KAYEeCTBEHHOIO aHAJIM3a COLMAJILHBIX SIBJICHHH,
MIPOIIECCOB M TTPOOIIEM.

GC1 Evaluate the surrounding reality on the basis of worldview positions formed by the knowledge of
the philosophy fundamentals, which provides scientific comprehension, natural and social world study
by the methods of scientific and philosophical cognition;

GC2 linterpret the content and specific features of mythological, religious and scientific worldviews;

GC 3 Argue one's own evaluation on what happens in social and industrial spheres;

GC 4 Show civic position on the basis of deep understanding and scientific analysis of the main stages,
regularities and originality of historical development of Kazakhstan;

GC 5 Use methods and techniques of historical description to analyze the causes and consequences of
the historical events in Kazakhstan;

GC 6 Evaluate situations in various spheres of interpersonal, social and professional communication
with regard to basic knowledge of sociology, political science, cultural studies and psychology;

GC 7 Synthesize knowledge of the sciences as a modern product of integrative processes;

GC 8 Use scientific research methods and techniques of a particular science as well as of the whole
socio-political cluster;

GC 9 Develop one's own moral and civic position;

GC 10 Operate with social, business, cultural, legal and ethical norms of the Kazakh society;

GC 11 Demonstrate personal and professional competitiveness;

GC 12 Employ the knowledge in the field of social and human sciences of world-wide recognition;

GC 13 Make a choice of methodology and analysis;

GC 14 Summarize research results;

GC 15 Synthesize new knowledge and present it in the form of humanitarian socially significant
products;

GC 16 Start oral and written communication in Kazakh, Russian and foreign languages to solve
problems of interpersonal, intercultural and industrial (professional) communication;

GC 17 Use linguistic and speech skills on the basis of grammatical system; analyze information in
accordance with the situation of communication;

GC 18 Evaluate the actions and deeds of participants in communication;

GC 19 Uses various types of digital technologies in his personal activities: Internet resources, cloud and
mobile services for search, storage, processing, protection and dissemination of information;




GC 20 Build a personal lifelong educational program for self-development and career growth, focus on
a healthy lifestyle to ensure full social and professional activity through the methods and means of
physical education;

GC 21 Know and understand the basic patterns of the Kazakh history, philosophical, socio-political,
economic and legal knowledge, communication in oral and written forms in Kazakh, Russian and
foreign languages;

GC 22 Employ mastered knowledge for effective socialization and adaptation in changing socio-cultural
conditions;

GC 23 Possess skills of quantitative and qualitative analysis of social phenomena, processes and
problems.

bbb OoiibiHa oKy HoTH:KeNepi/ Pe3yabrarnl 00ydyenusi mo OIl/ EP learning outcomes
(1a ocnoBe Jlyomunckux aekpunropos u3 'OCO BO n.35)

OH 1 Ocpl canagarsl €H 03bIK O171iM 3JI€MEHTTEpIiH Koca ajFaH/1a, MEMJICKETTIK XKoHE €Ki IIeT TUTiH
MEHTEePYli TaJlall €TeTiH KOCiOM KhI3MET CallaChIHAAFbl OLTIM MEH JaFAblIapabl KOPCETY;

OH 2 KomMepuusiblK KypbUIBIMIApAa, XallbIKapajiblK KaTbIHACTap caslachlHAAa XoHE T.0.
AQHAJMTUKAJIBIK, OKIMIIUTIK, OimiM Oepy KbI3METIH JKy3ere achlpy VIIIH XaJbIKapasblK
cepTUPHKATTApMEH TULMIK KY3bIPETTUTIKTI pacTay MYMKIHIITIMEH MIeT TiJEpiH MEHIrepyldiH
KociOu JeHreiine ue 00y,

OH 3 Ickepmik camaga aybi3Ia KOHE Kazdalma KOMMTUIMIK JKOHE KOMMYHHUKATHBTIK
KY3BIPETTEP/IIH OYKIJI KeIIEHIHIH KYpaMbIHAA €Ki MET TiTiH KOC10M KbI3MET KOHE MOJICHUETAPAIIBIK
KOMMYHUKAITUS KypaJibl PETiHJIE TaiiTallaHyyHUKAIIHSI 1aFIbUIapBIH MEHTEPY;

OH 4 JlunrBucTUKa, KOMMYHHKAIIUS TEOPHSCHL, ONEMAIK MOICHHUET MKOHE oJeOueT >KoHE
MIOHAPAJIBIK caaiap/a TCOPHSUIBIK KOHE MTPAKTHKAIIBIK OLTIMIII KOCiOU JIEHTeH e KOIaHy;

OH 5 binim 6epy nudpibik sxoHe AW TEXHOIOTHSUTAPBIH MEHIEPY JKOHE OJIap bl KOCiOM KbhI3METTe
KoJ1aHa Outy;

OH 6 MarwuctpaTypa MEH JOKTOpPaHTypaJa OKY/IbI KaJFacThIpy, COH/Iali-aK OflaH dpi 1epOec OKbITY
YIIH JIMHTBUCTHKAJIBIK, MOJCHUCTTAHYy JKOHE ONEOMETTaHy TajlayJIapbIHBIH TaJlJaMaJibIK
JaFIbLUIAPbIH 1aMBITY,

OH 7 AxanmeMusuIbIK IIET TiJIH, 3CCE JKa3y, FRUIBIMH MakKalajap jkady, MOTIHIEpi pedeparray
KOHE TYCIHIIPY, CTHIUCTHKAJIBIK Tayjay, ICKepJIiK KyKarTaMaHbl KYpacThIpy JaFAbUIapbiH
MEHTEpY;

OH 8 Ickeprik canana aybi3iiia )KoHE ka3z0alia KOMMYHHKAIIHS TaF IbUIAPBIH MEHTEpY;

OH 9 MemiekeTTiK KoHe HIeT TUIAEPiHIE €NTaHy JKOHE JHMHI'BOMOJICHHU CHIIATTaFbl EPEKTEpIIi
KHUHAY KOHE Taygay OiiMi MEH JlaF IbUIapblH MEHTepY,

OH 10 Kocibu camamarsl npoOieMaliapblH JTYHHCTAHBIMIBIK Ma3MYHBIH aHBIKTayFa KaThICTHI
Tapuxu-(HuiIocoUsIBIK, casicaTTany, 9KOHOMHKAJIBIK KOHE QJIeyMETTaHYJIbIK
TY)KBIPBIMJIAMAJIAP/IbI CHIHU TYPFBIJIaH Oarajay.

PO 1 JlemoHCTpHupoBaTh 3HaHWUS W YMEHHUS B 00JacTH TPO(ECCHOHAIBHOW JCSITCIBHOCTH,
TpeOyrolei BIaJeHus TOCYIapCTBEHHBIM U JIBYMsI HHOCTPAHHBIMH SI3BIKAMH, BKIIIOUAs 3JI€MEHTHI
HanOoJiee MmepeIoBhIX 3HAHUN B ATOM 00JIacTH;

PO 2 Brnagerp MHOCTpaHHBIMH SI3bIKAMH Ha MPO(ECCHOHATIBHOM YpPOBHE C BO3MOXKHOCTBIO
MOATBEPXKICHHS A3BIKOBBIX KOMIIETEHIIMHA MEXIYHAPOIHBIMU CepTH(UKATAMU [T OCYIIECTBICHUS
aHAJIMTUYECKOW, aJIMUHUCTPATUBHOM, OOpa30BaTENbHON JEATEIIBHOCTH B  KOMMEPUYECKHX
CTPYKTypax, B cepe MeKAyHapOIHBIX OTHOLICHUN U T.1;

PO 3 Hcnonp30BaTh Ba MHOCTPAHHBIX A3bIKA KaK CPEACTBO MPO(ecCHOHaTbHON eI TeIbHOCTH U
MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKAllMM B COCTaBE€ BCErO0 KOMILJIEKCA S3BIKOBBIX M KOMMYHUKAaTHBHBIX
KOMIIETCHIINH,

PO 4 IlpumeHATH TeOpeTHYecKHe M NPAaKTHUECKHE 3HAaHUS B O0JACTH JIMHIBUCTUKU, TEOPUHU
KOMMYHUKAI[UM, MHPOBOM KYJIBTYphl W JIUTEPAaTypbl W MEXKAMCUUIUIMHAPHBIX cdepax, Ha
po¢eCCUOHATBHOM YPOBHE;

PO 5 Bnaners oOpazoBarenbHbiMU TH(PpoBeIME 1 -TeXHOMOTHSIMH, YMETh MX HCIIONB30BaTh B
npodeCCHOHANBHON AeITeNbHOCTH;

PO 6 Pa3BuBarh aHAJIMTHYECKHE HABBIKM M YMEHHsI JIMHTBUCTHYECKOTO, KYJIBTYPOJIOTHYECKOTO H




JTUTEePaTypPOBEIUECKOTO aHaNU3a JJIsl MPOJOHKEeHUsI 00yUeHHUsI B MarucTparype u JTOKTOpaHType, a
TaKXe JTaJIbHEUIIIET0 CAMOCTOSITEIHHOTO O0yYEHHS,

PO 7 Bnagetp akageMUYEeCKUM HMHOCTPAHHBIM SI3IKOM, HABBIKAMHM HAMUCAHUS 3CCe, HAyUHBIX
crareil, pedepupoBaHUS U WHTEPHPETANUH TEKCTOB, CTUIMCTUYECKOTO aHalM3a, COCTABJICHUS
JEJI0BOM JJOKYMEHTALIUH,

PO 8 Bianmets HaBbIKaMH YCTHON M MUCBMEHHON KOMMYHHUKAIIUU B JICJIOBOM cepe;

PO 9 Bnanmers 3HaHMSIMM W HaBbIKaMH cOopa M aHanmu3a [aHHBIX CTPAHOBEAYECKOTO U
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO XapaKTepa Ha TOCYIapCTBEHHOM U MHOCTPAHHBIX SI3BIKAX

PO 10 Kputnuecku OleHHBATh HCTOPUKO-PHIOCOPCKHUE, MOIUTOIOTHICCKUE, SIKOHOMHUUECKUE U
COIIMOJIOTUYECKUE KOHIICTIIUU aKTyaJdbHBIC Ui BBISIBICHUS MHUPOBO33PEHUECKOTO CONEpKAHUS
po0seM npodeccuoHaIbHON 00J1aCTH.

LO 1 To demonstrate knowledge and skills in a professional activity requiring proficiency in the
first and second foreign languages, including elements of the most advanced knowledge in the
field;

LO 2 To have a professional level of foreign languages with the ability to confirm the language
competence by international certificates to carry out analytical, administrative, educational
activities in commercial structures, in the field of international relations, etc;

LO 3 To use two foreign languages as a means of professional activity and intercultural
communication as part of the whole complex of linguistic and communicative competences;

LO 4 o apply theoretical and practical knowledge in linguistics, communication theory, global
culture and literature and in interdisciplinary spheres at the professional level;

LO 5 To master educational digital and Al technologies to be able to use them in professional
activities;

LO 6 To develop analytical skills, the skills of linguistic, cultural and literary analysis for further
graduate and postgraduate education, as well as self-study;

LO 7 To be proficient in academic foreign language, writing essays, scientific articles, abstracting
and interpreting texts, stylistic analysis, and drafting business documentation;

LO 8 To possess the skills of oral and written communication in the business sphere;

LO 9 To have knowledge and skills of collecting and analyzing linguocultural and countrystudies
data in the official and foreign languages;

LO 10 To evaluate critically historical, philosophical, political, economical and sociological
concepts relevant to the identification of the worldview content of problems in the professional
field.




binim 6epy 6arnapaaceinbiH Ma3myHbl/ Conep:kanue oopa3zoBareabHoii mporpammbl/ Content of the educational program

Kommnonent
Kaneinracarsia
ket (MK, [MonniH/ ToXipHOeHIH Kpemurr KOMIETEHIHSIIAP
KOO, TK)/ ep caHbl/
i, araysl/ . Kom-Bo (xoxrapsr)/
HanmeHnoBanue [ToHHIH KpICKaIIa Ma3MyHbI/ dopmupyemble
KOMIIOHCHT ief description of disciplines KpeuTos KOMIIETEHIIUH
(OK, BK, KB)/ JICIUTIITMHBL/ Kparkoe onncanune mucnumuinael/ Brie p p / Number
Cycle _ _H];_)aKTI/IKI/I/ _ of credits (xompr)/ Fort_ned
' Disciplines/ practices competencies
component (codes)
(MC, BC, PC)
JKBIT MK Kaszakcran Tapuxsl ITon kaszipri Kazakctan TapuXbIHBIH HETI3ri Ke3eHIepi Typalbl OOBEKTHBTI Tapuxw OimiM Oepeni; CTyAEHTTEpiH 5 XK 4,
001 OK Ha3apblH MEMJICKETTLUIIK TIEH TapUXU-MOEHH ITPOLECTEP/IiH KAIBINITACybl MEH JIaMybl Macelieniepine OarbITTai bl KK S,
GED MC HUcrtopust JucnurninHa naeT oObeKTHBHBIE HCTOPUYECKHE 3HaHUSI 00 OCHOBHBIX 3Talax MCTOPHM coBpeMeHHoro Kasaxcrana; KK 21
Kazaxcrana HammpaBJIsA€T BHUMAHUEC CTYJACHTOB Ha l'[pO6J'IeMI>I CTAHOBJICHUSA W PA3BUTHUA TOCYAAPCTBEHHOCTU M HCTOPUKO-
KyJIBTYPHBIX TIPOILIECCOB.
History of The discipline provides objective historical knowledge about the main stages of the history of modern Kazakhstan;
Kazakhstan directs the attention of students to the problems of the formation and development of statehood and historical and
cultural processes.
JKBIT MK Ounocodpust [lon crymentTepae Oomamak KociOW ic-opekeT KOHTEKCTiHAe (mmocodusi Typanbl, OHBIH HEri3ri Oemimzepi, 5 KK 1,
001 OK MaceJeNepi JKOHE oJlap/ibl 3epTTey 9MiCTepi Typajbl TYCIHIKTEpAl KaJdbINTAacThpaabl. [loH aschlHAa CTyAEHTTEp KK 2,
GED MC ¢unocousHBIH KOFaMIBIK CaHAHBI JKaHFBIPTYOAaFBl POIH TYCIHY JKOHE Ka3ipri 3aMaHHBIH kahaHIBIK Mocerenepin KK 12,
LIENly KOHTEKCTiHIe PHII0COPHSIIBIK-TYHHETaHbIMIBIK JKOHE 9/liICHAMAJIBIK MOJICHUETTIH HET13/1epiH 3epTTer . KK 21
dunocopus Jucnurmirza GpopMupyeT y CTYICHTOB 1IEJIOCTHOE IpecTaBieHne o puinocoduu Kak 0codoi Gpopme Mo3HaHUS MUpa,
00 OCHOBHBIX ee pasleiax, HpobieMax M MeToJax HMX HM3Y4eHHs B KOHTEKCTe Oyylueil npodeccrnoHalbHOMH
JeATEILHOCTH. B pamkax JMCHMIUIMHBI CTYAEHTBI H3ydYaT OCHOBBI (PHIIOCO(CKO-MHPOBO33PEHUECKOW |
METOJIOJIOTHYECKON KyJNBTypbl B KOHTEKCTE IOHMMaHMs poiid (Guioco@uu B MOJAEPHHU3ALUU OOLIECTBEHHOTO
CO3HAHMS M PEICHNH TI00ATbHBIX 331a49 COBPEMEHHOCTH.
Philosophy The discipline forms students' holistic understanding of philosophy as a special form of understanding the world, its
main sections, problems and methods of studying them in the context of future professional activities. As part of the
discipline, students will study the basics of philosophical, worldview and methodological culture in the context of
understanding the role of philosophy in modernizing public consciousness and solving global problems of our time.
JKBIT MK OJIeyMETTaHy, Monyns monzmepi «bomamakka Ke3kapac: KOFaMJBIK CaHAHBI JKAHFBIPTY» MEMJICKCTTIK OaraapiiaMachIHia 6 KK 2,
001 OK casicaTTany, AHBIKTATFaH KOFaMJBIK CaHAHBI >KaHFBIPTY MIHAETTEPIH WIENTy KOHTEKCiHAe OiTiM ayIIbUIapAbIH oJEyMETTiK- KK 3,
GED MC MOJICHUETTAaHY T'YMaHUTAPJBIK AYHUETAHBIMBIH KAJIBIITACTHIPAIbL. KK 6,
Counonorus, Jucrurminasl Moayins GopMHPYIOT COLMaIbHO-TYMaHUTaPHOE MUPOBO33pEHNE 00yUarOIINXCsl B KOHTEKCTE PELICHUS XK 7,
TIOJUTOJIOT U, 3a/lad MOJEpPHU3AllMK OOIIECTBEHHOTO CO3HAHMS, ONPEICNEHHBIX TOCYJapCTBEHHOW mporpammoi «B3rmmsim B KK 8,
KyJIBTYpOJIOTHsI Oynymiee: MoJiepHHU3aIUs 00IIECTBEHHOTO CO3HAHUS. XK 9,
Sociology, Political The disciplines of the module form the social and humanitarian outlook of students in the context of solving the XK 10,
science, Culturology | problems of modernization of public consciousness, determined by the state program “Looking into the future: KK 12,
modernization of public consciousness". KK 15,




KK 21,

KK 22,
KK 23
JKBIT MK TIcuxonorus ITon OinmiM anmymIbUIapABIH QJICYMETTIK -TYMaHUTAPIIBIK KO3KAPAChIH KAJBINTACTBIpyFa OarbITTaiFaH, «bonamakka KK 11,
00J1 OK Ke3Kapac: KOFaMJIbIK CaHAHbI KaHFBIPTY» MEMJICKETTIK OarmapiaMachbiMeH OailiaHbICThl. [IoH TyJIFa IICHXONIOTHSICHI, KK 21
GED MC ©31H-631 PETTEy ICUXOJIOTHACH, OMIp/IiH MOHI MEH KociOM ©3iH-031 aHBIKTay ICHUXOJIOTHSCH], COHJIal-aK TYJIFaapaliblK
KapbIM-KaTblHAC TICUXOJIOTHACHIHIAFbl HETI3rl TYCIHIKTepai KaMTHIbl. [IoH asiChlHIa MCHUXOJIOTHSUIBIK aKMaparThl
Tanmay JaripUIaphl MEH CHIHHM OWJIAyIbl JaMBITy MaKCaThIHIA JKaCaHAbl WHTCIUICKT TEXHOJOTHSIAPHIH HaiIanaHy
KapacCTbIpblIabl.
[cuxonorus Jucnurivza HanpasieHa Ha (pOpMHPOBaHUE COLMANIBHO-TYMaHUTapPHOIO MUPOBO33PEHHsI 00Y4aIOIINXCs, CBA3aHa C
TOCYIapCTBEHHOH mporpamMmoii «B3mmsim B Oymymiee: MoAepHH3alHs OOIIECTBEHHOTO CO3HAHWS». JHCIUILTHHA
BKJIFOYAeT B ce0sl OCHOBHBIE TOHSTHUS 1O IICUXOJIOTUH JINYHOCTH, IICHXOJIOTHH CaMOPETyJISILIUK, TICHXOJIOTHU CMbICIIa
KU3HU U TIPO(PeCcCHOHAIBHOTO CAMOOIIPENETICHNs, a TaKKe IMCHUXOIOTHH MEXINYHOCTHOro oOmeHms. B pamkax
JCHUTUTHHEL TIPETyCMATPUBACTCS MCIONB30BaHUE TEXHOJIOTHIA MCKYCCTBEHHOTO HMHTEIUICKTA [T Pa3BUTHS HABBIKOB
aHaJIM3a TICUXOJIOTHYECKO HHPOPMALIMK U KPUTHYECKOTO MBIILICHHSI.
Psychology The discipline is aimed at the formation of the social and humanitarian outlook of learners, is associated with the
state program “"Looking into the future: modernization of public consciousness.” The discipline includes basic
concepts in personality psychology, psychology of self-regulation, psychology of the meaning of life and
professional self-determination, as well as the psychology of interpersonal communication. The discipline includes
the use of artificial intelligence technologies to develop skills in analyzing psychological information and critical
thinking
JKBII TK KyxpIK sxoHE [Tonmi oKy 3aHHAMAJBIK HOPMAaJapAbIH POl Typajsl JKalmbl TYCiHIK OepeTiH KYKBIKTBIH HETI3Ti callalapbIHBIH KK 8,
OOl KB cblbaitnac MaceJieNiepiH KapayFa OarbITTallFaH, COHlai-aK OlLTiM aJTyIIbUIapAbIH ChIOalIac )KeMKOPIIBIKKA KapChl IYHUETaHBIMbI KK 13,
GED EC JKEMKOPJIBIKKA KaPChl | MEH KYKBIKTHIK MOJCHUETIH KaJIBIITACTRIPYIBI 3ePACICY/Il KO3ICH/TI. XK 14,
MOJICHUET HeTi3/1epi KK 21
OCHOBHI ITpaBa u W3yyeHnne MUCIMIUTMHBI HAIIPAaBICHO HA PACCMOTPEHHE BOIIPOCOB OCHOBHBIX OTpaciiell IpaBa, KOTOpbIE JaloT olIiee
AQHTUKOPPYNIMOHHOM | MpEICTaBIeHHEe O pOJNM 3aKOHONATENIbHBIX HOPM, a TakkKe IpelycMaTpuBaeT H3ydyeHHe (OpMHPOBAHHMS OH 10
KYJIBTYPHI AHTHKOPPYNIIHOHHOTO MUPOBO33PEHUS W IPABOBOI KYIBTYpPBI 00YJaOIITIXCSI.
Basics of Law and The study of the discipline is aimed at considering the issues of the main branches of law, which give a general idea
Anti-Corruption of the role of legislative norms, and also provides for the study of the formation of anti-corruption worldview and
Culture legal culture of students.
DKOJIOTHSA KOHE [ToHHIH MaKcaTbI-OMOAKOMOTUSHBIH HETi3ri 3aHABUIBIKTAphIH, OMOC(epaHblH KOMIIOHEHTTEPIH JKOHE OJIapFa acep KK 8,
TIPLIUTIK Kayinci3miri | ereriH (akropiapsl, aHTPOIOTeHAIK KbI3METTEH TYbIHIAWTBIH KOJIOTHSUIBIK TpOOIeMaap/abl, KOFAMHBIH OPHBIKTHI KK 13,
IaMy KaFuIaTTapblH, COHIA-aK TaOWFHU JKOHE TEXHOTEHIK CHUIIATTaFBl TYPJ KayilTep KarJaibIHIAFbl Kayilmci3mik KK 14,
Herizzuepin 3epueney. HoTmkeciHne anbiHFaH OiiM MEH KaJBINTACKAH JAFIbUIAD KOCIOM KBI3METTE 3KOJIOTHSIIBIK KK 21
MPUHIMITEP MEH KAyilCi3aiK HEeTi3IepiH KOJIaHyFa bIKIA eTe.
DKoJorus u Ienb AUCIUIUIMHBI - U3yYCHHE OCHOBHBIX 3aKOHOB OMODKOJOTHH, KOMITOHEHTOB OHOC(hEphl U (PaKTOPOB, BIMSFOIINX OH 10
0e30MacHOCTb Ha HHX, DSKOJIOTHYECKHX TIPOOJeM, BO3HHUKAIONINX B pE3ylbTaTe aHTPONOTCHHOW MAeATEIFHOCTH, IPHHIIUIIOB
KHU3HCACATCIBHOCTHU yCTOI\/’I‘II/IBOFO pa3BUTHUA O6H.[eCTBa, a TaK>X€ OCHOB 6G3OHaCHOCTI/I B YCJIOBUAX PA3JIMYHBIX OIMacHOCTEH IIPUPOTHOIO U

TEeXHOT€HHOTO XapakTepa. B pesynbrare mONydeHHbIE 3HAHUS M C(HOPMHUPOBAHHBIE HABBIKM CIIOCOOCTBYIOT
MCIIOJIb30BAHHUIO B TPOECCHOHATIBHON AEATEIBHOCTH YKOJIOIMYECKUX NPUHLIMIIOB K OCHOB 0€30MacHOCTH.




Ecology and Life
Safety

The purpose of the discipline is to study the basic laws of bioecology, the components of the biosphere and the
factors affecting them, environmental problems arising as a result of anthropogenic activities, the principles of
sustainable development of society, as well as the basics of safety in conditions of various natural and man-made
hazards. As a result, the knowledge gained and the skills formed contribute to the use of environmental principles and
safety fundamentals in professional activities.

OKOHOMHMKA JKOHE
KaCIMKepIIiK Herizaepi

[IoH >KOHOMHKa jKOHE KOCIMKEPIIiK HEeTi3[epiH Hrepy, SKOHOMHKAIBIK CayaTTBUIBIKTBI, KOCITKEpNiK KBI3METTiH
MPaKTHKANBIK JaFAblIapblH JTaMbITy apKbUIbl OUTIM  allyIIBUIAp/BIH JKAIIBl KY3BIPETTUIINH KaJbINTAaCTBIpyFa
OarpiTTanraH. [IoHHIH Ma3MyHBl HAapBIKTBIK SKOHOMHUKAHBIH TEOPHSUIBIK HETi3[epiH, Ka3ipri AKOHOMHUKAJBIK
LIBIHABIKTAPABI, KACIMKEpIiK KBI3METTIH TYpiepi MEH HbICAHAApbIH, SKOHOMHUKAHBIH OapiblK canalapblHIaFbl
Ou3Hec-KocmapiayblH epeKIIeNiKTepiH, aKbUIbl KbI3METTepli YHBIMIACTHIPY MEH JKY3€re achIpyAbl, MApKETUHITIK
KBI3METTIiH HeTi3[epiH 3epAeneymi Kypaabl.

OCHOBBI YKOHOMHUKH
u
MIPEANPUHUMATEIBCTB
a

JucnuniyHa HanpasieHa Ha (OPMHPOBAaHHE OOIIMX KOMIIETCHLMH OOYyYaroIIMXCsl, TOCPEICTBOM OCBOCHHUSI OCHOB
SKOHOMHUKM U IpENpUHUMATEIbCTBA, pPAa3BUTUS SKOHOMUYECKOM TI'PaMOTHOCTH, MPAKTUYECKUX HAaBBIKOB
MIPEANPUHIMATENbCKOH nesitensHocTH. ConepkaHne AUCHUIUIMHBI COCTABISAET H3YYEHHE TEOPETHYECKHX OCHOB
PBIHOYHOH OSKOHOMHKH, COBPEMEHHBIX JKOHOMUYECKHX pealnii, BHJOB H (OpPM IpEeANpUHUMATEIbCKOH
JEATEIbHOCTH, OCOOEHHOCTEH OHM3HEC-TIIAaHUPOBAHUSI BO BCEX OTPACHAX OKOHOMHUKH, OpraHM3alUd |
OCYIIECTBIICHHS IUIATHBIX YCIIYT, OCHOB MapKETHHIOBON JESTETHHOCTH.

Basics of Economics
and Business

The discipline is aimed at the formation of general competencies of students, through the development of the basics
of economics and entrepreneurship, the development of economic literacy, practical skills of entrepreneurial activity.
The content of the discipline is the study of theoretical foundations of market economy, modern economic realities,
types and forms of entrepreneurial activity, the features of business planning in all sectors of the economy,
organization and implementation of paid services, the basics of marketing activities..

KK 8,
KK 13,
KK 14,
KK 21

OH 10

Kembacmbuisik
Herizuepi

Byn moHm oky kesiHme OUTiM adymbulap KemOACIIBUIBIK KACHETTepIi, CTHIIBAEPIi, KOCIIOPHIH, aiiMaK XoHE
TyTacTail en JeHreHiHme ocep €Ty ONICTepiH KOJJaHA OTBHIPHIN, agaMIapAblH MiHE3-KYJIKbI MEH e3apa OpeKeTiH
THIMJI OacKapyJibIH 9JlicTeMeci MeH IPaKTHKAChIH UTrepe]ti.

OCHOBBI THIEPCTBA

Ilpy w3ydeHMHM HaHHOW AWCIHUIUIMHBI OOyYaromIuecss OBJIAICIOT METOJOJNIOTHEH W MPAKTHKOW 3(PPEKTHBHOTO
yIpaBJeHUs MOBEICHUEM W B3aUMOJICHCTBUEM JIIONEH MyTeM MCHOIb30BAHMS JUAEPCKUX KaueCTB, CTHIIEH, METOIOB
BJIMSIHUSL HA YPOBHE NPEANPHUATHS, PETHOHA U CTPAHBI B IIEJIOM.

Basics of Leadership

When studying this discipline, students will master the methodology and practice of effective management of
behavior and interaction of people through the use of leadership qualities, styles, methods of influence at the level of
the enterprise, region and country as a whole.

KK 8,
KK 13,
KK 14,
KK 21

OH 10

Kapxpuibik
cayaTThUIBIK
Herizuepi

ITon GiniM amymisiIap/a eke KapKbIFa KaThICThI ICHIIMACD KaObLUIAAy Ke31H]IE YTHIM/IBI KAPIKBLUIBIK MiHE3-KYJIBIKTHI
KanbInTacTeipansl. [1oH aschbiHaa OUTiM aITyIIsIIap Kap Kbl CallaChIHAAFB! OapIIbIK KypaltIapabl ic XKY3iHIe KOIJaHyFa,
JKUHAKTapbl KeOeWTyre, OMOIKETTI cayaTThl KOCHApiiayFa, CalbIKTapibl €CENTEyre, CalblK CCEHTUIIrH JYpPhIC
TOJNTHIPYFa, KAapKBUIBIK IMpoOiiemManiap TybIHIAaFaH Ke3le KapKbUIBIK IIenrMaep KaObuigayFa >KoHE KapKBLUIBIK
ANAsKTHIKTHI TAHYFa YHPEHel

OcHoBHI (prHaHCOBOH
TPaMOTHOCTH

I[I/ICHI/IH.HI/IHa (I)OpMI/IpyeT y 06yanOHII/IXCSI palluOHAJIbHOC (l)I/IHaHCOBOG MOBCACHUEC IIPpU TMPUHATUN peHIeHI/Iﬁ,
KaCarommxcsa JTHYHBIX (I)I/IHaHCOB. B paMKax AUCIHHUIIIIUHBI o6yqa}oumecs[ Hay4daTbCsAd HCIOJb30BAaTh Ha ITPAKTHUKE
BCCBO3MOXHBIC MHCTPYMCHTLI B obnactu (1)I/IHaHCOB, NPUYMHOXATh HAKOIUICHUS, I'PAMOTHO IJIAHUPOBATH 6IO,H)KCT,

KK 8,
KK 13,
KK 14,
KK 21

OH 10




Hay4aTcCs UCHUCIATDL HAJIOTH, IPAaBUJIBHO 3alIOJIHATH HAJIOTOBYHO OTHETHOCTD, IPUHUMATDh (i)I/IHaHCOBLIe peuIcHus 1npu
BO3HHWKHOBCHHN (I)I/IHaHCOBI:-IX HpO6J'I€M 1 pacCrio3HaBaThb (bI/IHaHCOBI)Ie MOIICHHUYCCTBA

Fundamentals of
Financial Literacy

The course develops rational financial behavior of students when making decisions related to personal finances.
Within the framework of the course, students will learn to employ all kinds of tools in the field of finance, to increase
savings, to plan budget, to calculate taxes, to fill in tax returns, to make financial decisions in case of financial
problems and to recognize financial fraud

Wukiro3uBTI €3apa [Ton MYMKIiHIITI mEKTey T agaMaapMeH KapbhIM-KaTbIHAC Kacay MPOLECiHAe CTYICHTTEpAiH KOMMYHHKATHBTI JKOHE 5 XK 6,
OpEeKETTECy ITUKACHl | QJIEYMETTIK JaF/IblIapblH JaMBITYIbl, €peKlle AeHCayJdblK MYMKIHIIKTepi 0ap agaMaapiblH —QJIEyMETTIK, KK 9,
SMOILMOHA/IbI JKOHE MIiHE3-KYJIBIK KHBIH/BIKTAPBIHBIH EPEeKIIeNiri Typajabl OUTIMII KaJbINTAaCTBIPYIbl KaMTHUIbI, XK 10,
COHBIMEH Karap HHKIIO3WBTI OiTiM Oepy XoHe KociOM opTajga TyBIHAANTHIH TYJFaapalblK e3apa opeKeTTecy KK 16,
MOCEJICJICPiH MICHIYTe KOMEKTECYTre apHaAJIFaH KK 18,
Ortuka JucuuiuiiHa IpennojaraeT pa3BUTUE y CTYJCHTOB KOMMYHUKAaTHBHBIX M COLUAaIbHBIX HABBIKOB B IIpOLIECCE KK 22
WHKJIIO3WBHOTO B3aMMOACHCTBUS C JIONBMH C OIPAaHNYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU 3710pOBBSI, (hopMHpOBaHME 3HAHHI O CBOCOOpa3un
B3aUMOJEHCTBUS COIMAJBHBIX, SMOIIMOHAIBHBIX M MOBEIEHYECKUX TPYAHOCTEH JIMI ¢ 0COOBIMH BO3MOKHOCTSIMH 3/10POBBSI, @ TaKXKe OH 10
MpHU3BaHa IIOMOYh B PEIICHWM 337ad MEXJINYHOCTHOTO B3aUMOJCHCTBHS BO3HUKAIONIMX B HHKIIO3UBHOU
oOpa3zoBarenbHON 1 IpodecCHOHAIBHOM cpezie
Ethics of Inclusive The discipline develops communication and social skills in the process of interaction with people with disabilities. It
Interaction forms knowledge about characteristics of social, emotional and behavioral difficulties of people with disabilities.
Also it helps to solve the tasks of interpersonal interaction in inclusive education and professional field.
Frouteivu [ToH OKBITHIIATHIH callaJiaFbl FRIIIBIMU 3€PTTEYICP 9iCTEpi MEH aKaJIeMUSUIBIK XaTThl 3epTTeyre OarbITTanraH. bixiM 5 KK 8,
3epTTeyNepin NyIIbUIAp TYKBIPBIMIAMAJIBIK AalaparieH JKOHE 3epPTTeY JKYMBICBIHBIH HETi3rl Ke3eHJAepiMeH, oicTepiH XK 13,
HeTi37epi KoHe KIKTEIyiIMEH, onmapibl KOJJaHy cajalapbIMEH TaHBICAAbl. BiliM amymbuiap FRUIBIMH 3€PTTEYNICpAl CaHIBIK JKOHE KK 14,
aKaJeMMSUIBIK XaT camasblK Tajajay JaFibUIapblH UTEePyre *KOHE OHBIH HOTHXKEICPIH akaJeMHUSUIBIK OpTala Makajia MeH OasHaaMariap KK 21
TYpiHZE YCHIHYFa YHPEHEi.
OCHOBBI HayYHBIX JucnunirHa HampasieHa Ha M3y9eHHE METOOB HAay4YHBIX HCCIIENOBAHMH M aKaJEMHUYECKOTO IHChMA B MU3Y4acMOM OH 7
HCCIIeZIOBaHU 1 obnmactu. OOywaromipecsi O3HAKOMSTCSl C ITOHATHHHBIM armaparoM ¥ OCHOBHBIMH dTalaMH HCCIENI0BaTEIbCKOM
aKaJeMHUIECKOe JEATEIbHOCTH, Kaccu(uKaue METon0B, 00IacTsIMUA UX puMeHeHus1. OOy4Jaroimuecs Hay4Jarcs BIaAeTh HABbIKAMHU
MTUCHMO KOJIMYECTBEHHOTO M Ka4eCTBEHHOTrO aHajM3a HAay4HBIX HCCIEJOBAaHMN W TIPENCTaBIATh PE3yIbTaThl B BHIE
NyONMKalMi ¥ BBICTYIUICHUH B aKaJIeMHUUECKOM cpeie.
Basics of Research The discipline is aimed at the study of research methods and academic writing in the field of study. Students will
and Academic study the conceptual apparatus and basic stages of research activities, classification of methods, areas of their
Writing application. Students will acquire skills of quantitative and qualitative analysis of scientific research and will be able
to present their results in the form of publications and presentations in the academic environment.
JKBIT MK Kaszak (opsIic) Timi [loH Ka3ak TiMIH IIET TUTI peTiHIE CTYOCHTTepre TilNAlI KONTaHYIBIH OapibelK ACHTreHiHAe KOMMYHHKATHBTIK 10 KK 16,
001 OK KY3BIPETTITIKTI KaJIBINTACTBIPY apKbUIbI QJICYMETTIK, MSJCHHETapallbIK, KaciOM KapbIM-KaThIHAC Kypalbl peTiHze KK 17,
GED MC Ka3aK TiJIH camnaibl MeHrepy/i KaMTaMachl3 eTejii KK 18

Kazaxckuii (pycckuit)
SI3BIK

JucnumianHa oOecriedmBaeT KaueCTBEHHOE YCBOGHHE KA3aXCKOTO S3bIKa KaK CPEICTBA  COLMANBHOTO,
MEXXKYJIBTYpHOT0, MPO(QECCHOHATBHOrO OO0meHnsT 4epe3 (GopMHpOBaHHE KOMMYHHKATHBHBIX KOMIETEHIHH BCex
YPOBHEH HCTOIB30BaHMS SI3bIKA [UIS1 U3YUAIOLINX KAa3aXCKHUH SI3bIK KAK HHOCTPaHHBIH.

Kazakh (Russian)
Language

The discipline provides high-quality mastering of the Kazakh language as a means of social, intercultural,
professional communication through the formation of communicative competencies at all levels of language use for
students of Kazakh as a foreign language




JKBIT MK [eren Timi IloH cTymeHTTEpHiH MOOCHHETAPATBIK-KOMMYHUKATHBTIK KY3BIPETTUNrIH mieTen TimiHme Oimim Oepy OapbrIchiHAa 10 KK 16,
00/] OK eyponanblK Al JeHreiiie KalblnTacThIPabl. KK 17,
GED MC WnHoctpanssblii a3bik | uctumuiiHa GopMUpPYET MEXKYJIBTYpHO-KOMMYHHKATHBHYIO KOMIIETEHIIMIO O0y4aloUIMXCsl B IPOLIECCE U3YUYEHUs KK 18
BTOPOT'O HHOCTPAHHOTO SI3bIKa Ha eBPONEHCKOM ypoBHE Al.
Foreign Language The discipline forms the intercultural and communicative competence of students in the process of learning the
second foreign language (level Al).
BIT XK Exinmni nreren By noH Oactankpl JeHrelie NpaKTUKAJIBIK MEHIepy YIIiH KakeTTi ExiHmi et TimiHig (Hemic / ¢paHiy3) Herisri 3 OH 3
b1 BK TUTIHIH IPAaKTHUKAIBIK | TPAMMAaTHKAIBIK KYPBUIBIMAAPBIH 3epAeneydi ke3meiai. KypcTsl OKy KapamaidblM MOTIHIEpAETi 3epTTeNreH
BD UC rpaMMaTHKaChI rpaMMaTHKaJIBIK KYOBUIBICTAp/bl TaHy JKQHE TYCIiHY, )Ka3y Ke3iHJe I'paMMaTHKalbIK TYPFBIIAH AYPBIC KapamaibiM
ceeMaepi KYpy, COHBIMEH KaTap KYHACTIKTI TaKbIPhINTAPIAFbl KapbIM-KaThIHAC JKaFAaiibIHAa SKIHII IIeT TUTIHIe
aybI3IIa CeMeyi cayaTThl KaJIbIITACTHIPY KAOLIETIH KJIBIITACTHIPAIbL.
[pakTnyeckas JlanHas IUCHOUIUIMHA MPEANOoNaracT u3ydeHne 0a30BBIX IPAMMATHYECKUX CTPYKTYp BTOPOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
rpamMMaruka Broporo | (Hemeukuid / (paHIy3ckuii), HEOOXOMMMBIX JUIsl MIpakTHYeckoro omnaaeHus BUS Ha anemeHTapHOM (Ha4abHOM)
us ypoBHe. M3yuenne Kypca (GopMupyeT yMeHHE paclio3HaBaTh W MOHMMATh W3yUYEHHBIC IPaMMaTHUYECKUE SIBICHUS B
HPOCTBIX TEKCTaX, COCTABIISATh IPAMMATHYECKH KOPPEKTHO MPOCTHIE MPEITIOKEHUS TIPH IHChME, a TaK)Ke I'PaMOTHO
0(hOpMIISITE YCTHYIO pedb HA BTOPOM HHOCTPAHHOM SI3BIKE B CHTYallMsiX KOMMYHUKAIMHU HA TOBCETHEBHBIEC TEMBI.
Practical Grammar of | This discipline involves the study of the basic grammatical structures of the second foreign language (German /
the Second Foreign French), necessary for practical mastery of the language at the elementary level. Studying the course forms the ability
Language to recognize and understand the studied grammatical phenomena in simple texts, to compose grammatically correct
simple sentences when writing, as well as to present oral speech in the second foreign language in situations of
communication on everyday topics.
BIT TK Exinmi meren Timi byn moH OumiM - anymipuUIapAbIH  ONIEYMETTIK-KETKUTIKTI  MOJICHHETapajblK KOMMYHHKAIMSICHI MEH Kocion 4 OH 3
BJ1 KB (B1 nmeHreiii) KY3BIpETTUTITiH KaipinTacTeipansl. et TimiH MeHrepyaiH eyponanblk aeHreii - B1 meHreitine Ko xeTKizeni, conney
BD EC OpeKeTiHIH OapIbIK Typiepi OOWBIHIIA: THIHIAY, OKY, COMIICY, XKa3y.
Bropoit JanHas quciuriinHa GOpMHPYET COLMANIbHO-I0CTaTOYHYI0 MEXKKYIBTYPHYIO KOMMYHHUKAILIUIO M TPO(EeCCHOHATIbHBIC
HMHOCTpPAaHHBIH S3bIK KOMIIETEHITUHN o0ydaromuxcs. JlocTuraercs eBpoIeiickuii ypoBeHb BIaCHUS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM - YpOBeHb Bl,
(yposens B1) 110 BCEM BHJIAM PEYEBOH JIESITEIbHOCTH: ayIMPOBAHHIO, YTCHHUIO, TOBOPEHHUIO, TUCHMY.
Second Foreign This discipline forms socially sufficient intercultural communication and professional competencies of students.
Language (level B1) | Achieved the European level of proficiency in a foreign language (level B1), in all types of speech activity: listening,
reading, speaking, writing.
Exinmi meren Byn moH Kasipri Hemic / (paHIly3 TiUTiHIH rpaMMaTHKAIIBIK KYPBUIBIMBI Typaibl OiNiM anyra OaFbITTanfaH. birim 4 OH 3

TUTIHIH TPaKTHKAJIBIK
rpaMmarukacsl (2
JIeHTeiti)

IylbUIap I'paMMaTHKAJBIK KYObUIBICTApABIH (opMalibabl Oeirinepi MeH (YHKUHMSJIApbIH aHbIKTayFa yHWpeHenl,
oJapAbl KOJNJaHa OuTy MaFapUTapblH KAIBIITACTHIPEIN AaMbITaabl. [ToH cuHTakcuc sxoHe Mopdomorus OenimMaepiHiH
epexerepiH KaMTUTBIH MaTephalIbl KaMTHIBI, Ojap KypAedi Ce3lmepidi, CeiieMaepi, TepeH OWJbI ceieMaepi
KYpyFa >KoHE IIBIHANBI MOTIHACPII TYCIHYTE KaXeT.

IIpakTnueckas
rpaMMaruka BTOporo
W (ypoBens 2)

JlanHas TUCIMIUTMHA HalpaBieHa Ha IpHoOpeTeHne 00yJyaeMbIMI 3HAaHHH O TPAaMMaTHYECKOM CTPOE COBPEMEHHOTO
HeMelKoro / Qpaniy3ckoro s3sika. OOyuaromipecsi ydyarcsi pacro3HaBaTh (OpMasibHbIE NPH3HAKK U (YHKIHMN
IrpaMMaTH4YeCKUX SIBICHUH, BHIpAaOATBIBAlOTCA HAaBBIKM HX TNPHUMEHEHHs. [IUCIMIUIMHA CONCP)XKHUT MarepHal,
BKJIIOYAIOIIMK TIpaBWja MO pasjeiaM CHHTakcuca W Mopdojornu, HeoOXOAMMBIE Ul IIOCTPOEHMS CIOXHBIX
BBICKA3bIBAaHNH M IOHNMAHHS ayTEHTHYHBIX TEKCTOB.

Practical Grammar of

This discipline is aimed at acquiring knowledge about the grammatical structure of the modern German / French




the Second Foreign
Language (2 level)

language. Students will learn to recognize the formal signs and functions of grammatical phenomena, to develop the
skills of their application. The discipline contains material that includes rules on syntax and morphology necessary
for constructing complex utterances and understanding authentic texts.

KII TK Exinmi meren Tim Kypc abcrpakrini »oHE HAKTBHI TAaKBIPBIITApFa apHAJIFAaH KYpHeNdi MOTIHAECpAl TYCiHYHNi, COHBIH INIiHAE >KOFaphl OH 1,
11 KB (B2 nenretii) MaMaHAaH/ABIPBUIFaH MOTIHAEP TYypalbl Ceijieyai, SpTYpil TakblpbinTap OOWBIHIIA HAKTHI, erKeH-TerKeii OH 3
PD EC xabaprmamanap >kacaid Oimymi >KOHE HETI3TI Maceliere o3 KOe3KapachIHBI3IbI OUIMIpyi, opTypii MiKipiaepaiH
apTHIKIIBIIBIKTaphl MEH KEMIIUTIKTEPiH KepceTyni KaMTuapl. KypeTsl oKy GapbIchiHIa OUTiM aylibliap 3cce HeMece
OasHmama xasy, cypakrapusl kapusiay Hemece "Mo" Hemece "koK" JereH MiKipai Aoienjey JAaFabUIapblH
JTAMBITAJIBI.
Bropoit Kypc Birouaer B ce0s NOHUMAaHHWE CIOKHBIX TEKCTOB Ha aOCTpaKTHBIC W KOHKPETHBIC TEMBI, B TOM YHCIC
I/IHOCTpaHHblI‘/II SA3BIK Y3KOCIICHHUAJIbHBIE TEKCThI, CIIOHTAHHOC T'OBOPEHUEC, YMCHUC €JIaTh YE€TKUC, HOLlpO6HI)Ie COO6H_leHl/IH Ha pa3jiInyHbIC
(yposens B2) TEMBI U M3JIaraTh CBOU B3I HA OCHOBHYIO IPOOJIeMY, IOKa3aTh MPEUMYIIECTBO W HEIOCTATKH pa3HBIX MHEHHUI. B
X0JIe M3yUeHHUs Kypca oOydarolnrecs: pa3BUBaIOT TAKKe HaBBIKHM IMMCbMa ACCE MIIH JIOKJIA 0B, OCBEIasi BOIPOCH! MM
apryMEHTHPYSI TOUKY 3PCHHUS «32)» HIIH KIIPOTHUBY.
Second Foreign The course includes understanding of complex texts on abstract and concrete topics, including highly specialized
Language (level B2) | texts, spontaneous speaking, the ability to make clear, detailed messages on various topics and to express their views
on the main problem, to show the advantages and disadvantages of different opinions. During the course, students
also develop the skills of writing essays or reports, highlighting issues or arguing the point of view "for" or "against".
Exinmri meren By mon exinmi met TimiHge (Hemic/(paHily3) MoeHUETapabIK KapbIM-KaThIHAC MIPOIECIH/IE T TUTIH KaObUIaay OH 3,
TLTIH/E THIHIAIBIM JaF/IbIIapblH  KaJbINTACTBIPyFa OaFbITTanfaH. byl KypcTbl OKbIN YHpeHy KYHIEHIKTI KapbIM-KaThbIHACTBIH OH 8
CTaHIAPTTHI JXKaFJalIapbelHIa INBIHAWBI MONIMAEMENepli KYIaKleH KaOblUimayFa >KOHE TYCIHyTe, Kaita cypaymsl,
HaKThUIAy/bl KOJIAaHYFa, COHJal-aK aynuokaz0aja KOHTEKCT OOMBbIHIIA OSHTaHBIC CO3IEepIiH MarblHACKIH OoynKai
OTBIPHII, MIBIHAMBI KociOW OarmapiaHfaH KOHE MyONWITUCTUKANBIK MOTIHAEPAiH Ma3MYHBIH TYCIHYre€ MYMKiHIIK
Oeperi.
AyaMpoBaHue Ha JanHas nucUMIUIMHA HampapjieHa Ha (OPMUpPOBAaHHE HABHIKOB BOCHPHATHS WHOSM3BIYHOW peyd B Ipolecce
BTopom M5 MEXKYJIBTYpPHON KOMMYHHMKAIIMK Ha BTOPOM MHOCTPAHHOM s3bIKe (HEMeEIKui / ¢paHiy3ckuii). M3ydeHne maHHOTO
Kypca TO3BOJIMT BOCIHPHHMMATh Ha CIyX ¥ MOHMMAaTh ayTEHTHYHbIC BBICKA3bIBAHUS B CTaHIAPTHBIX CHTyalUsX
MIOBCETHEBHOIO OOILEHHUS, MMOJIb3YSCh MEPECIIPOCOM, YTOUHEHHEM, a TaKkKe IMOHUMATh B ay[JHO3allUCH COJCpKaHHE
AyTeHTHUYHBIX TPO(ECCHOHATBHO-OPUECHTHPOBAHHBIX W ITyONUIIMCTUICCKAX TEKCTOB, JOTAIBIBasCh O 3HAUYCHUH
HE3HAKOMBIX CJIOB IO KOHTEKCTY.
Listening in a Second | This discipline is aimed at developing the skills of perception of foreign language speech in the process of
Foreign Language intercultural communication in the second foreign language (German / French). The study of this course will allow to
understand authentic statements in standard situations of everyday communication, using re-questioning,
clarification, as well as to understand the content of authentic professionally-oriented and journalistic texts in an
audio recording, guessing the meaning of unfamiliar words by context.
BII TK Exinmi meresn Tini Byt moH 6iniM anmymibuIap/AbIH KociON jKoHE KOMMYHHMKATHBTI-MO/ICHH KY3bIPETTUIIKTEpiH KasbinTacTeipansl. [lleren OH 1,
b1 KB (B2-xanracTeIpyiisl | TUIH OiIymiH eypomaiblK JeHredine - B2-kanracThIpylnbl JA€HIeiiHe KON KETKi3elmi, Couley opeKeTiHiH OapJbIK OH 3
BD EC JICHTCHi) TYpJICpiHJIE: THIHIIAY, OKY, COMIIeY, JXKa3y.

Bropoit
WHOCTPAHHBIN A3bIK
(ypoBens B2-
HPOJIBUHYTHIN)

Hannas mucnummaa (opMupyeT TnpogdeccHoHanbHble W KOMMYHHKATHBHO-WHTEPKYJIBTYpHBIE KOMIETEHIINH
cTyneHToB. JlocTuraeTcst eBponeickuil MpOIBUHYTHIH YPOBEHb BIaJCHHUS MHOCTPAHHBIM S3BIKOM - YpOBeHb B2-
MIPOABHMHYTHIN, IO BCEM BUIAM PEYEBOM NEATEIBHOCTH: ayJUPOBAHUIO, YTEHHUIO, TOBOPEHUIO, IIUCHMY.




Second Foreign
Language (level B2
advanced)

This discipline forms professional and communicative-intercultural competences of students. During the course the
European advanced level B2 of foreign language is achieved in all types of speech activity: listening, reading,
speaking, writing.

BIT KK Exinmi meren Tim [ToH cTymeHTTEpae KociOM aybI3Ia jkoHE jKaz0ara KapsIM-KaTbIHAC JaFAbUTAPEIH KaJbIMTacTeIpaasl. Kypc OH 2,
B/l BK MeH [ckepik MOJICHUETAPAIBIK BIHTHIMAKTACTBIKKA OCHiM, KONTUIII TYJIFaHBI )KaH-KaKThl TopOueneii. CryneHtrep xahaHmbiK OH 8,
BD UC OailiaHbIC Ou3HEeC OpTachIHA MUQPIBIK TEXHOJOTHSIIAP MEH KacaH Ibl HHTEIUICKTI OeJICEeH Il MmaliaiaHa OThIPHIT, ICKePITiK OH 9
Maceiesiepii Menly CTpaTertsuIapblH MEHIePESi.

Bropoii JucnumirHa GopMHUPYET y CTYAEHTOB MTPAaKTHYECKHE HABBIKM YCTHOTO M MICEMEHHOTO ITPO(ECCHOHANBEHOTO

WHOCTPaHHBIH s13bIK M | o0ueHus1. Kypc BcecTopoHHE pa3BHBAeT TOJIEPAHTHYIO IOIMIHHIBAJIBHYIO JINYHOCTD, CIIOCOOHYIO K YCIICUIHOMY

JIeToBast MEXKYIIBTYPHOMY COTPYIHIUYECTBY. OOyUaromuecss OCBauBAIOT CTPATETHH PEIICHUS JEIIOBBIX 3a1a4, aKTHBHO

KOMMYHHKaIUs HpUMEHsisi IM(POBbIE TEXHOJIOI'MU U KCKYCCTBEHHBIH MHTEIUIEKT B YCIOBHSIX II00AIbHON OM3HEC-Cpeibl.

Second Foreign The discipline equips students with practical skills in oral and written professional communication. The course

Language and comprehensively develops a tolerant multilingual personality capable of successful intercultural collaboration.

Business Students master strategies for solving business challenges while actively applying digital technologies and artificial

Communication intelligence in a global business environment.
KBIT MK AKMapaTTbIK- [Tor tn¢pIbIK TeXHONOTUIAP APKBUIBI aKIapaTThl 131ey, caKTay, OHAeY KoHe Oepy HMpOLECTEpiH, d[iCTepiH CHIHH KK 19
00]/] OK KOMMYHUKAITUSITBIK Oaranay ykoHe TaJaay KaOUTeTiH KaJbIITaCThIPaIbl
GED MC TEXHOJIOTHIIAp

WndopmanmonHo- Jucnuminaa ¢GopMHpyeT CHOCOOHOCTh KPUTHYECKH OICHWBATh M AHAIM3WPOBATH IIPOIECCHI, METONIBI ITOWCKA,

KOMMYHHKAI[MOHHBIE | XpaHeHHs, 00pabOTKH U mepeiadr HHPOpMaLuH, TOCPEICTBOM IU(POBBIX TEXHOIOTHIA.

TEXHOJIOTHH

Information and The discipline develops the ability to critically evaluate and analyze the processes and methods of searching, storing,

Communication processing, and transmitting data through digital technologies.

Technologies
BIT KK Kacanne! uatemexr | [IoHII OKYIBIH MaKcaThl: SpTYpPIIi cajlara OeHiMIenTeH WHTEIUIEKTYall Il JKyHeIepai KYpyaslH Ka3ipri Teopuscsl MeH OH 5
Bl BK Herizaepi ToXipuOeci Typaibl TyTac XyHenl TYCIHIK KajblITacThlpy. [IoHAI MEHrepy HOTHMXKECIHIE CTYACHTTEp JKacaH/bl
BD UC WHTEJUISKTTIH HETi3Ti YFRIMIAphl MEH TEPMUHACPIH OUIei )KOHE OTapMeH JKYMBIC iCTeyi YipeHei, o3aepiHiH Kocion

KBI3METTEPIHIH THIMIUINH KoHEe HOTIDKEJIepiH JKaKcapTy YILNiH jKacaHIbl MHTEJUIEKTTIH NMPUHIMITEPIH, 9ICTEepiH
JKOHE HCOJIOTHSIIAPBIH TYCiHE, OarmapiaMaliblK Kypaigapbl MEH OMICTepiH KOJAaHAIbl, COHAA-aK >KacaHbl
WHTEIUICKTT] MalJaaHy/IbIH dTUKAIBIK aCIIEKTUICpiH MEHTepe/Ii.

OCHOBEI
HCKYCCTBEHHOTO
HMHTEIEKTa

Henpio m3ydeHHs AAHHOM IMCHMIUIMHBI SIBISICTCS (POPMHPOBAHME ILEIOCTHOTO IIPEACTABICHUS O COBPEMEHHOM
COCTOSHUHM TE€OPUHU M NPAKTHKHU MOCTPOCHUS MHTEUIEKTyaJbHBIX CHCTEM pa3IMYHOIO Ha3HaueHusa. B pesynsrare
OCBOCHHUS JUCIMIUIMHBI oOOydaromuecs OyayT 3HaTe W OIEPHPOBATH OCHOBHBIMHM TIOHATHSMH W TEpMHHAMH
UCKYCCTBEHHOI'0 MHTEJIEKTa, IOHUMAaTh NPUHIUIIBI, METOJBI U HIC0JIOTMH UCKYCCTBEHHOIO UHTEIUIEKTa, IPUMEHSTh
MIPOTPAMMHBIH MHCTPYMEHTAapUi M METOAbl HMCKYCCTBEHHOTO WHTEIEKTa AT 3(GQEKTHBHOCTH W YITyUIICHUS
pe3ysbTaToB CBOEH NpodeccHOoHanbHON NESITENBHOCTH, a TakKe MOHMMAarh STHYECKHE ACHEKThl HMCIONb30BAHMS
HCKYCCTBEHHOI'O HHTEIUICKTa

Fundamentals of
Artificial Intelligence

The purpose of the course is to form a holistic view of the current state of theory and practice of building intelligent
systems for various purposes. As a result, students will learn and operate the basic concepts and terms of artificial
intelligence, understand the principles, methods and ideologies of artificial intelligence, apply software tools and
methods of artificial intelligence for the effectiveness and improvement of the results of their professional activities,




understand the ethical aspects of the use of artificial intelligence.

BIT KK Baszaneix meren Timi Byn mom eypomamsixk Bl geHredline colikec CTYOCHTTEpAE MOACHHETAPANBIK JKOHE KOMMYHHKATHBTI OH 2
Bl BK KY3BIPETTUTIKTEPAIH epeKIle TypiH KaJblnTacTbipansl. MyHIal Ky3bIPETTUTIK CTYACHTTEPAIH KaJIbITacKaH OlmiMaepi
BD UC MEH IafAblUIapblHA HETi3IeNTeH MOICHUEeTAapaNblK JCHTeHae IIeT TUTiHIe KapbIM-KaThIHAC jkacay KaOimeTi MeH
JTAABIHJIBIFBI JICTI TYCIHUIC/I.
ba3zoBnii Jannas aucumiuinHa (OPMHUPYET y CTYAEHTOB OCOOBIH BHJ| MEXKKYJIBTYPHO-KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETEHIIMU B
HWHOCTPAHHBIN S3bIK COOTBETCTBHUH ¢ obmieeBporeiickium ypoBHeM B1l. Takas KoMIIeTeHIINS TOHUMAETCs KaK CIIOCOOHOCTh M TOTOBHOCTH
CTY/ICHTOB K OOIIEHHIO Ha NHOCTPAaHHOM SI3bIKE Ha MEKKYJIFTYPHOM YPOBHE C ONOpOI Ha ChOpPMHUPOBAHHBIC 3HAHHUS
1 YMEHUS.
Basic Foreign This discipline forms a special type of intercultural and communicative competence in students in accordance with
Language the European level B1. Such competence is understood as the ability and readiness of students to communicate in a
foreign language at an intercultural level, based on the knowledge and skills that have been formed.
BIT KK IIpaxTukanbIK Kypc ¢doHeTrka MeH NpakTHKaNbIK TIpaMMaTHKaHBIH HEri3ri OeiMJIepiH KOpCeTeTiH TaKbIPBIITapAbl KaMTHIbL: OH 2
b1 BK rpaMMaTHKachkl )koHe | Mopdomorus >koHe cuHTakcuc. Kypce 3ar ecimuepri, ChIH eciMaepni, caH eciMIepii, eciMIIKTepHi, eCiMIiKTep/i,
BD UC ¢donernka (1 geHreiii) | Makaia-MoTeNIepli, €TICTIKTIH Kasipri ¢opMmanapbslH 3epTTeyll KamTHIbl. Marepuai epexenep MeH NMPaKTHKaIbIK
JKATTBIFYJIApABIH TCOPHSIIBIK TYCIHAIpMECI TypiHAe YCHIHBUIFaH. KypcTsl OKy OappichIiHOa OuTiM — amymisiiap
CTaHAAPTTHI IPaMMaTHKAIBIK epeKeNepai MeHIepill, IyphIC aybI3IIa JKoHe jKa30ala ceiisiey IarIblIapblH MEHIepes.
[pakTnyeckas Kypc Brutouaet B cebst TeMBbI, OTpaXkaromire 0a30BbIe pa3ziensl GOHETHKU U MPAKTUYECKOi rpaMMaTuku: Mopdoiorus
rpaMMaruka u U cuHTakcuC. Kypc oOXBaThlBaeT W3yYeHHE HWMEH CYNIECTBUTENBHBIX, IPHUJIAraTelIbHbIX, YHUCIUTEIbHBIX,
¢onernka (ypoBeHb MECTOMMEHHNH, HapeuHi, apTUKIIEH, BUIOBpEMEHHBIX (opM m1arona. Martepuan npescTaBieH B BUAE TEOPETHIECKOTO
1) OOBsICHEHHMsI TpaBWJ M TPAKTHUSCKHX YIpaXHEHWH. B Xome wu3yueHHss Kypca oOydaroliuecs OBJIaJIeBaloT
CTaHJIAPTHBIMHU rPaMMaTHYCCKUMH TIPABIIIAMH U TIONYYAIOT HaBBIKH MMPABIIIFHON YCTHOH M MIMCEMEHHOH pedn.
Practical Grammar The course includes topics that reflect the basic sections of phonetics and practical grammar: morphology and syntax.
and Phonetics (level The course covers the study of nouns, adjectives, numerals, pronouns, adverbs, articles, tense forms of the verb. The
1) material is presented in the form of theoretical explanation of the rules and practical exercises. During the course,
students master standard grammatical rules and acquire the skills of correct oral and written speech.
BIT XK Wutencusti oKy MeH | [IoH OKy MEH THIHIAy/bIH HETI3Ti CTpaTerusuIapblH KeTUIIIPY/Il KapacThIpaJbl: MOTIH MEH aybI3lIa COWey/li, COHbIH OH 2
b1 BK TBIHIAJIBIM ilmiHae KAachIPBIH MarbIHAJIAPABI TYCIHY; MOTIHAEpP MEH ayliuoMaTepHajapJaH KaKeTTi axKHmaparThl aTydarsl
BD UC KHUBIHIBIKTAp/bI )KeHY; Oenrici3 TIMiK OipaiKTepai TaHy JaFabUlapblH JaMbITY; JIEKCHKAIBIK KOPAbI TONBIKTHIPY JKOHE
OesiceHipy, COHIai-aK ayTeHTTI COMIeYIl ThIHAIN KaObLULAAYIbIH TYPAKThI JIaFIblIaPbIH KAJIBIITACTHIDY.
HTEeHCcuBHOE UTEHNE I[I/ICIII/IH.HI/IHa mnmpeamnojaracT COBEPIICHCTBOBAHNE OCHOBHBIX CTpaTCFI/Iﬁ YTCHUA U ayAUPOBAHUA: IOHUMAHUEC TCKCTA U
U ayIupPOBaHUE YCTHOW peud, BKIIOYAs HMMIUIMIWATHBIE 3HAYCHUS, IPEOJOICHHE TPYTHOCTEH IpH W3BICUCHUH HEOOXOTMMOMN
I/IH(l)OpMaL[I/II/I M3 TCKCTa U ayMoOMaTcpraioB, pa3BUTUC HABBLIKOB PACO3HAaBaHWA HCU3BCCTHBLIX A3BIKOBLIX C€IWHUIL,
TIOTIONTHEHNE ¥ AKTHBH3AIMA JIGKCHYECKOTO 3araca, a Takke (OPMHPOBAHHE YCTOHYMBBIX HABBIKOB BOCIIPUSTHS
AyTEHTUYHOW peyuH Ha CIyX.
Intensive Reading The discipline focuses on developing core reading and listening strategies: comprehending texts and spoken
and Listening language, including implicit meanings; overcoming difficulties in extracting necessary information from texts and
audio materials; developing skills for recognizing unknown linguistic units; expanding and activating vocabulary, as
well as building consistent skills for perceiving authentic speech through listening.
BIT XK Bazansik merexn Timi By moH GimiM amymbutapaslH KociOM KY3BIPETTUITiH KaisimTacteipanbl. Kypc B2 crammapteiHa colikec ceiiney OH 2
b1 BK (B2) OpEKEeTIHIH TBHIHAAJBIM, OKBUIBIM, JKa3bUIBIM KOHE aWTBUIBIM TYPJICPIH OFaH opi KETinaipy OOWBIHINA KBI3METiH
BD UC KapacThIPaIbl.




ba3zoBriii
UHOCTPAHHBIN S3bIK

(B2)

Jannas mucuniuinHa QGopMmupyeT NmpodecCHOHaATbHbIE KOMIIETCHIIMN OOyYaloInXCsl B aHDIMMCKOM si3bIke. Kypc
npenycMarpuBaeT paboTy HaJa JalbHEWIIMM COBEpIICHCTBOBAaHMEM BCEX BHJOB pEYEBOH JEATEIHHOCTH:
ayMpOBaHMs, YTCHHUS, TMCbMa U TOBOPEHUSI COITIACHO cTaHnapry B2.

Basic Foreign

This discipline forms the professional competence of students in English. The course provides for further

Language (B2) improvement of all types of speech activity: listening, reading, writing and speaking according to the B2-level.
BIT XK IIpaxTukanbIk [lon 3amaHayd aFpUINIBIH TUTIH TOXIPUOENIIK MEHrepyre KaXXeTTi TIpaMMaTHKAIBIK KYPbUIBIMHBIH MaHbI3JIbI OH 2
B BK rpaMmarukacsr (2 MOP(HOJOTHSUTBIK JKOHE CHHTAKCHCTIK epeKIIeNikTepiH KapacTelpamsl. [loH xka30a ce3 XoHE aybI3eKi Timaeri
BD UC JICHTCH1) TPaMMAaTHKAIBIK JKOHE (POHETHUKAIBIK KATErOPUsUIAP bl JYPHIC MAllaNaHy JaFJbUIapbIH KAIBITACTRIPAIEL.
[pakTuueckas JlucuuIuinHa paccMaTprUBaeT CYIIeCTBEHHBIC MOP(OIOTHYeCKrEe U CHHTAKCUIECKHE OCOOCHHOCTH TPaMMaTHIECKOTO
TpaMMaTHuKa CTpos, HGO6XO}II/IMI>IG JJIA MPAKTUYCCKOI'o OBJIAACHUSA COBPEMEHHBIM AHIIMHUCKUM S3BIKOM. ,HI/ICHI/IHJ'II/IHa (I)OpMI/IpyeT
(ypoBeHs 2) HAaBBIKH MIPABUJIHLHOTO OIIEPHPOBAHUS TPAMMATHICCKAMU M (DOHETUYCCKUMHU KaTETOPUSAMH B TIMCEMEHHON M yCTHOH
peyn.
Practical Grammar The discipline examines the essential morphological and syntactic features of the grammatical structure, which are
(level 2) necessary for the practical mastery of modern English. The discipline forms the skills of correct handling of
grammatical and phonetic categories in writing and speaking.
BIT KK MoneHueTapabiK Byn Kypc OKBITBUIATBIH TUT CJIHIH TYJIFaapajiblK KapbIM-KATBIHACHI, MOJICHHETI MCH SKOHOMHKACHI cajajlapblHa OH 1,
bl BK KapbIM-KaTbIHAC KATBICTBl JICKCHKAIBIK JKOHE TPaMMATHKAIBIK TaKBIPBIITAPIBl 3€pTTEydl KaMTy; MpoOieManblK Ke3Kapacka OH 3,
BD UC MOHMOTIHIHAET] HETI3/IeNITeH TYIHYCKAa MOTIHIACPAI OKY;, ayTEHTHKAIBIK ITOJKACTTap MEH JICKIMsUIApIbl THIHJAY, aybI3Ila JKOHE OH 4
0azaybIK IIeTeN Tim ’kazbarra  ceiyiey  HerizmepiH ic  ky3iHAe MeHrepy. KypcThlH Ma3MyHBI TOJBIKKAHABI  (DYHKIIMOHAIIBI
MOICHUETAPATBIK KOMMYHHKATHBTIK KY3bIPETTUTIKTI JAMBITYFa BIKITAT €TCI.
BazoBerit JlaHHBI Kypc BKIFOYAET B ceOs M3yUCHHE JICKCUKO-TPAMMATHICCKUX TEM, CBSI3aHHBIX CO CepaMu MEKIHIHOCTHBIX
I/IHOCTpaHHHf/'I S3BIK B OTHOmeHHﬁ, KYJbTYpbl W OJ3KOHOMUKH CTpPaHbl H3Yy4Ya€MOI'O A3bIKa, YTCHHUC AYTCHTUYHBIX TCKCTOB Ha OCHOBE
KOHTEKCTE MPOOJIEMHOTO TTOIX0/a; MPOCTYIIMBAHNE ayTEHTHYHBIX IOAKACTOB W JICKIHU; MMPAKTUYECKOE OBJIAICHUE OCHOBAMH
MEXKYJIbTYPHOI YCTHOM M mucbMeHHOoM peun. CopepkaHue Kypca criocoOCTBYET pa3BUTHIO NOIHODYHKIMOHAIBHONH MEXKYJIBTYPHOU
KOMMYHHUKAIIH KOMMYHHKAaTHBHOH KOMIIETEHITHH.
Basic Foreign This course includes the study of lexical and grammatical topics related to the areas of interpersonal relations, culture
Language in the and economy of the country of the studied language; reading authentic texts based on a problematic approach;
Context of listening to authentic podcasts and lectures; practical mastery of the basics of oral and written speech. The content of
Intercultural the course contributes to the development of fully functional intercultural communicative competence.
Communication
BIT KK AFBUIIBIH TiTi Byl moH aHa FYpUBIM Kypeli IpaMMaTHKAIbIK KypbUIBIMIApAbl, aTamaiiTKaH[a, €TiCTIK KyHelepiH: MoJambmi OH 1,
B/l BK I'PaMMAaTHKAaChIHBIH eTicTiKTep/li, GaFBIHBIHKBI Paii/Ibl, €TICTIKTIH TYJIFachl3 TYpJIEpiH 3epTTeydi KaMTuabl. Kypc cOHBIMEH KaTap KOFaphl OH 2
BD UC MPAKTUKAIIBIK KyPCBI

(>xoFapBI eHTe1)

Jla arajfaH I'paMMaTHKaJIbIK KYpbUIBIMAApAbl IMaijajaHa OTHIPBIN, CO3JIK KapbIM-KaTbIHAC Nar/AbliIapblH OJaH api
KeTinaipyni ke3nmeiini. [ToH meT TUMiH OKBITY yAEpiCiHIH THIMIUTITT HapTTHIpYFa apHAJIFaH JKYWeTK TOCUTHETI3iHAe
J3ipJICHIeH.

IIpakTuueckuit Kypc
rpaMMaTHK{
AQHITIMHACKOTO SI3bIKA
(TpoBUHYTHIN
YPOBEHB)

JlanHas AWCHMIUIMHA TIpEIroiaraeT H3ydeHHne OoJiee CIOKHBIX TI'pPaMMaTHUECKHX KOHCTPYKIMH, B YacCTHOCTH,
[JIaroJIbHBIX CHCTEM: MOJQIBHOCTH, COCJIAraTeJbHOTO HAaKJIOHEHHWs, HeludHbIX (opm miaroma. Kype Taroke
HarpasJIeH Ha JalbHEeHIIee COBEPIICHCTBOBAHNE HABBIKOB PEYEBOI0 OOLICHUS C MCIONb30BAHNEM BBIICYTOMSHYTHIX
rpaMMaTH4ecKuX KOHCTpyKuuil. JlucuuminHa paspaboTaHa Ha OCHOBE CHCTEMHOIO IIOJXOJ]a, KOTOPBIH HpHU3BaH
CIoCcoOCTBOBATh MOBBIIECHHIO 3(D()EKTUBHOCTH Ipoliecca 00yUeHNsI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

Practical Course of

This discipline involves the study of more complicated grammatical structures, in particular, verb systems: modality,




English Grammar
(advanced level)

subjunctive mood, non-finite forms of the verb. The course also aims to further improve the skills of verbal
communication using the studied grammatical structures. The discipline is developed on the basis of a systematic
approach, which is designed to improve the efficiency of the foreign language teaching process.

BIT XK BazansIk met Timi Byn mom xammer eypomanblk B2-inmrepi  geHreiiiHe coiikec TYPakKTBl JIEKCHKAIBIK, T'PaMMAaTHKAJIBIK JKOHE OH 2,
BJ1 BK (kanractbipManbl B2 | GoHETHKANBIK AaFIbUIAPIbIH KAJBINITACYbIH KAMTAaMAaCchl3 €T€ OTBIPHIM, TUIACP MEH Ceilfiey JaraplIapblH OIaH opi OH 3
BD UC JIeHTeii1) KETUIIPY )KYMBICTApBIH KapacThIPAJIbI.
ba3zoBrlii JlanHas AMCIUIUTHHA TIpeaycMaTpuBaeT paboTy HaJ JaJbHEHUIITNM COBEPIICHCTBOBAHMEM S3BIKOB M PEYEBBIX YMEHUH,
WHOCTPAHHBIH S3bIK obecrieunBasi (OPMHUPOBAHHE YCTOWYMBBIX JIGKCHYECKUX, IPAMMATHYCCKHX M (DOHETHUCCKHEX HABBIKOB B
(ypoBens B2- COOTBETCTBUH C 00IIeeBPOIICiiCKUM YpOoBHEM B2-poBHHY THIH.
TIPOIBHHYTHI)
Basic Foreign This discipline provides for work on the further improvement of language and speech competences, the formation of
Language (level B2 | giapje lexical, grammatical and phonetic skills in accordance with the European level B2-advanced.
advanced)
B KK OKCTEHCHBTI OKy MCH | TTon crymeHTTepAi TYNMHYCKAa AaFBUNIBIH MOTiHAEPIMEH JKYMBIC icTeyre yiipeTedi: Kasipri 3amaHFbl oneOu OH 4,
bJ1 BK UMLK Mezua Tii niplFapmanapias 6acran uupIblK Meana KOHTeHTiHe aeiiiH. OKy OapbIChbIHIa MEANAacayaTThUIBIK IIEH ChIH KO30eH OH 6
BD UC oiinay KaOijeTi JaMHIIbI, aJl )KacaHbl MHTEJUICKT KYpaaphl YIKeH akiapar aFbIHbIH Urepyre kemMekrecemi. KypcTo
asKTaraH CTYICHTTEp OPTYPIi MOICHUET OKIIAEPIMEH epKiH KapbIM-KAaTBIHAC JKacail ajaibl jKoHE Ka3ipri Kociom
TaJIaNTapra TOJIBIK cail Keses.
DKCTEHCUBHOE JII/IC[H/IHIII/IHa (bopMpreT HaBBIKM 3KCTCHCHUBHOT'O YTCHHUA W KPHUTUYCCKOT'O aHalin3a ayTCHTUYHBIX AHITIOA3BIYHBIX
YTEHHE U S3bIK TEKCTOB: OT COBPEMEHHON XYyJIOXKECTBEHHOW JHUTEPATYphl IO MYJIBTHMEIUHHBIX HU(poBbIX Menaua. OOyuaronuecs
1 QpOBBIX MeHa Pa3BUBAIOT MEQMarpaMOTHOCTh U YMEHHE aHaJIM3UPOBaTh OOJbIIME 00BEMbI MH(GOPMAIMH, MCIONb3Ys IEepPEaoBbIe
TEXHOJIOTMH UCKYCCTBEHHOrO MHTesUIekTa. Kypce pacumpsier JuCcKypCHBHYIO KOMIIETCHIMIO U TOTOBHUT CTYIEHTOB K
3¢ PEeKTHBHON MEKKYJIFTYPHOH KOMMYHUKAIIMU B COBPEMEHHOHU NpodeccCHOHANILHOM cpejie.
Extensive Reading The discipline develops skills in extensive reading and critical analysis of authentic English-language texts, ranging
and the Language of | from contemporary fiction to multimedia digital media. Students build media literacy and the ability to analyze large
Digital Media volumes of information using advanced artificial intelligence technologies. The course expands discursive
competence and prepares students for effective intercultural communication in today's professional environment.
BIT KK Kocibu kazak (opsic) | IToHIi OKy OapbIChIHAA KOCIOM KBI3METTE KOJNJAHBUIATBHIH YFBIMAAP MEH FBUIBIMH Ke3KapacTapisl TEPEH 3epTTeyre, OH 1,
b1 BK Timi KOciOM TepMHHICPIiH MarbIHACHIH Ka3aK/OpBIC TUTIHIE TYCIHYTE, KociOM JIeKCHKaHBI KEHIHEH KONJIaHyFa, 63 OHBIH OH 9
BD UC HAKTHI )KETKI3e OuTyre Oaca Hazap aylaapbuIajbl.
[Ipodeccronanbupii | JuciyiuiiHa yAeNsSe€T OCHOBHOE BHHMaHHE IIIyOOKOMY H3Yy4YEHHIO HMCHOJIB3YyeMbIX B INPO(PECCHOHATBHON
Ka3axCKuil (pycCKui) | IeSTeNpHOCTH NOHATHH W HAayYHBIX TOYEK 3PEHHUI, MOHMUMAaHWIO 3HAUYCHWHA TNPO(ECCHOHANBHBIX TEPMHHOB B
SI3BIK Ka3aXCKOM / PYCCKOM sI3bIKE, OOIIMPHOMY MCIOJIb30BAaHUIO MPOQPECCHOHAIBHOW JEKCHKH, YMEHHIO SICHO JIOHECTH
CBOIO MBICITb.
Professional Kazakh | The discipline focuses on an in-depth study of concepts and scientific viewpoints used in professional activities, an
(Russian) Language understanding of the meaning of professional terms in Kazakh / Russian, extensive use of professional vocabulary,
and the ability to communicate clearly.
BIT KK Kocibu Garpitranran | [ToH OimiM amymisuiapAblH TaHIaFaH OaFbIThIHA COMKEC JKOHE KOciOW TamchlpMaliapApl ISy YIIiH MPaKTHKAIBIK OH 1,
B BK mIeT Timi KBI3METTiI JKY3ere achlpy YVIIiH KaKEeTTI Kallbl MOACHH, KOCINTIK JKOHE JMHTBHCTHKANBIK KY3BIPETTEpi OH 2,
BD UC KaJIBINITACTBIPA,IbI J)KOHE JKETULI peii. OH 4

[IpodeccronanpHo-

JucuumnrHa GOopMUpPYET U pa3BUBACT OOIICKYJIBTYPHBIC, MPOGECCHOHATBHBIC M JHHIBUCTHYCCKUE KOMIICTCHIIMH B




OpPUEHTUPOBAHHBIN
WHOCTPAHHBIN A3bIK

COOTBETCTBUU C BBI6paHHbIM HalpaBJICHUEM 06yqa}01u1/1xcsi, KOTOpPBIC H€O6X0,IlI/IMBI A OCYHICCTBIICHUSA
HpaKTHHeCKOﬁ JACATCIIBHOCTH 110 PCHICHUTIO HpO(beCCI/IOHaHI)HbIX 3a1a4.

Professionally-
Oriented Foreign

The discipline forms and develops general cultural, professional and linguistic competencies in accordance with the
chosen direction of learners necessary for the implementation of practical activities to solve professional problems.

Language
BII TK MamaHapIpbUIFaH [lon 3epTreneTiH IOUCKypCTapAblH  epekmenikrepiMeH TaHblcThipansl, Cl  neHreiline coiikec KeleTiH OH 2,
BA KB KociOm mieten Tifi MOICHUETAPATBIK-KOMMYHHUKATHBTIK JKOHE KOCiOM KY3BIPETTUTIKTEpAi KaJIbINTACTBIpaAbl, KOpKEeM, FBIIBIMH, OH 4
BD EC MyOIMIMCTUKAIIBIK MaTepUaJIapMEeH JKYMBIC iCTeyre, KociOM TakpIpelnTap OOWBIHIIA OpPTYpPIi TaKbIpbIITApIa
MIOJIEMHUKAJIBIK KapbIM-KaTbIHACTBIH 9pTYpIIi opManapbIHia MmiKipTajiac YHbIMAACTBIPYFa jKOHE XKyprisyre yipereni.
[ToH coHBIMEH KaTap XaJabIKapalblK TUIIIK eMTHXaHIapFa JalbIHIBIKTEIH HEri3T1 acriekTitepin Kapacteipaasl (IELTS,
TOEFL, CAT, etc.)
Crneunanu3upoBaHubl | J{MCUMIUIMHA 3HAKOMHUT C OCOOEHHOCTSIMU M3y4YaeMbIX TUCKYPCOB, (OPMUPYET MEKKYJIBTYPHO-KOMMYHHKATHBHBIE U
i podecCHOHATBHBIE KOMIIETCHIMH, COOTBETCTBYOMME ypoBHIO Cl, yunT paboTtare ¢ XyJOKECTBEHHBIM, HAYYHBIM,
MpOoeCCHOHAIBHBIA | MyOIMIUCTUYECKHUM MarepuajioM, OpPraHM30BBIBATH M BECTH JUCKYCCHIO B Pa3iUUYHBIX (OpMax IOJIEMUYECKOTO
WHOCTPAHHBIN A3BIK OOIICHNSI Ha Pa3IM4HbIE TEMBI IO NMPO(EeCCHOHANBHON TeMmaTuke. JMCIMIUIMHA TaKKe paccMaTpHBAaeT OCHOBHBIC
ACIIEKTHI MOJITOTOBKHU K MEKIyHAPOIHbBIM s136ikoBbIM 3k3amenam (IELTS, TOEFL, CAT, etc.)
Specialized The discipline introduces the features of the studied discourses, forms a cross-cultural, communicative and
Professional Foreign | professional competences corresponding to the level C1, teaches to work with artistic, scientific, journalistic material,
Language to organize and conduct a discussion in various forms of polemical communication on various topics on professional
topics. The discipline also deals with the main aspects of preparation for international language exams (IELTS,
TOEFL, CAT, etc.)
Ier tini (arpummbrH) | [IoH icKepnik aFBUIIBIH  TITIHIH JIGKCHKACHIH 3eplelieyli JKOHE ICKepiiK KyKarTaMaMeH >XYMBIC iCTeymiH OH 1,
(C1 newreit) MPaKTUKAIBIK JaFIblIapblH MeHrepymi Koca anranaa, Cl neHredinige OUTIM alymibUIapAblH  OapiiblK TULIIK OH 2
KY3BIPETTEPIH JaMmbITyFa OarbiTTanFadH. [IoH XanbIKapaiblK Til EMTHXAaHAAPBIH TalChIpyFa JaWbIHIBIKTHI
wanracteipyaa (IELTS, TOEFL, CAT, etc.).
WHocTpaHHbli 36k | JlMCHMIUIMHA HampaBjieHa Ha pa3BUTHE BCEX SI3BIKOBBIX KOMIIETEHIMH oOyuaromuxcs Ha ypoBHe Cl, Bkirowas
(aHDIMIiCKMN) U3y4dEHHUE JIEKCUKU JIEJIOBOIO AHIIMHCKOTO SI3bIKAa M NPHOOPETEHHE NPAKTHUECKHX HABBIKOB PaOOTHI C JEIOBOU
(yposens Cl1) JOKyMeHTanuei. JncumiumHa npofoibKaeT IMOAroTOBKY K clade MEXTyHapOJHBIX s3bIKOBBIX 3k3ameHoB (IELTS,
TOEFL, CAT, etc.).
Foreign Language The discipline is aimed at the development of all language competences of students at the level C1 including learning
(English) (level C1) the vocabulary of Business English and acquiring practical skills of working with business documentation. The
discipline continues preparation for international language exams (IELTS, TOEFL, CAT, etc.).
KII TK et Tinin yipeHy ITon kociOM OiiM MEH JaFabLIapAbl JaAMBITAIbI, CTYACHTTEPIIH 9/[ICHAMAIIBIK MOICHUETIH KAJIBINTACTHIPAbI, PECMU OH 2,
4 KB TEXHOJIOTHSICHI JKoHe OelpecMH JKYMBICKA OpHalacy WICHOCpiHIe aFbUIMIBIH TUTIH OKBITY YOIH OLTIM  amymIslIapabiH OH 5
PD EC HIBIFApMaIIbLIBIK JKOHE KOCIKepIiK KaOlIeTTepiH bIHTAIAH IbIPa/Ibl.
TexHomorus JucnurmvHa pa3BuBaeT NpodeccCHOHANbHBIE 3HAHUS M YMEHHUS, (OPMHPYET METOJOJIOTHUECKYIO KYJIBTYpY
00yueHns CTYAEHTOB, CTUMYIHPYET TBOPYECKHE M HPEIIPHHUMATEIBCKHE CIOCOOHOCTH OOYyHYarOIIUXCs Ul NPETOaBaHMs

HMHOCTPAHHOMY A3BIKY

AHIIMHCKOTO SI3BIKA B paMKax Q)OpMaHI)HOFO u HG(bOpMaHI)HOFO pr,HOYCTpOﬁCTBa.

Technology of
Foreign Language
Teaching

The discipline develops professional knowledge and skills, forms the methodological culture of students, stimulates
creativity and entrepreneurship of the students in the English language teaching in terms of formal and informal
employment.




TeopHsUIbIK JKaHE

IIoH MMHTBHCTHKATIBIK TaJIAayAblH TCOPHUSIIBIK KOHC ITPpArMaTHKaJIbIK aCHeKTiJIepiH TYCiHy,Hi KaJIBIITACTBhIPA OTBIPHIIL,

OH 4,

KOJ1IaHOaJIbI TLJI TypaJibl FRUIBIMHBIH 1prelni HerizaepiMeH, OUTIMIl KalbINTacThIpy MEH Oepyseri TULAIH pertiMeH, KOMMYHHKAIHS OH 6
JINHI'BUCTHKA JKOHE COMIIey opeKeTiHiH TeOpHsIapbIMEH TaHBICTHIPAIBL, TUT Typalbl FRUTBIMHBIH Ka3ipri Karaalbl MEH OHBIH JaMy
TeHJCHIMSUIaphl TypaJIbl TYCIHIK Oepeti.
TeOpeTquCKaﬂ u I[I/ICIII/IHJ'II/IHa 3HAaKOMUT C (byH)IaMeHTaJ'H)HLIMI/I OCHOBaMHM HAayKH O A3BIKE, C POJIbIO A3bIKa B (l)OpMI/IpOBaHI/II/I u
TIpUKJIagHAast repeAadye 3HAHUH, C TEOPUSAMH KOMMYHHKAIMHA ¥ PEUEMBICIHTENBHON NESATeTHHOCTH, (QOpPMHUpPYS ITOHUMAaHWE
JIUHT'BHUCTHUKA TCOPCTUYCCKUX U IMPArMAaTUYCCKUX ACICKTOB JHMHIBUCTUYCCKOIO aHaJinu3a, I[aéT MMpEeACTABJICHUC O COBPEMCHHOM
COCTOSSHUHM HAYKU O A3BIKC U TCHACHIMAX eé Ppa3sBUTHUSA.
Theoretical and The discipline introduces the fundamental basis of the science of language, the role of language in the formation and
Applied Linguistics transmission of knowledge, theories of communication and semantic activity, forming awareness of the theoretical
and pragmatic aspects of linguistic analysis, gives an idea of the current state of the science of language and trends in
its development.
BII TK Ileren Tim AKaZIeMUsUTBIK MaKcaTTap YIIiH IIeT TUT — Oy OUTIM amymIsIIapAblH aFBUIIBIH TITIH aKaJeMHSIIBIK KOHTEKCTE OH 8
BI[ KB aKaJICMHUAJIbIK KOJIAaHy AarJAbUIapblH KaJbIITACThIpYyFa OarpITTaIraH IIOH. Kpr AKaJICMUSJIIBIK JKa3dy, aKaJICMUSIIBIK MQTiH[[epJJi OKY,
BD EC MakcaTTap YIIiH IIBIHAMBI aKaAEMUSIIBIK JOpICTepHAl THIHAAY, FRUIBIMH KOH(EpeHIsUIapra Ipe3eHTanusIap MeH OasHaaManap
IlaﬁLIH,Hay JKOHE JUIIOMIBIK JKYMBICTBI KOpray CHAKTbBI TaKbIpblOTApAbl KaMTHUIBI. COHﬂaﬁ-aK KYpPCTbI OKY
OaphIChIHIAA OLIIM adyIIbuIap CHIHM Ofiay, IHU(PIBIK CayaTThUIBIK IaFAblIaphIH JAMBITAIbl, FHUIBIMH 3€PTTCY
JKYPTi3y MPOIECIH 3epmeNeiii, akaIeMISUTBIK OpTaJarbl aKaJIeMIBUTBIK MOJICHUET TICH KaphIM-KAaThIHAC STHUKETiHIH
HETi3/IepIMEH TaHBICAIBI.
MHocTpaHHbIi A3bIK Hucnunnubaa GopMmupyeT y o0OydalomMXcsd HABBIKM HCIONB30BaHUA AaHIIMACKOTO S3BIKA B  aKaJeMHYCCKOM
JUI aKaACMHYCCKUX KOHTCKCTC. Kpr BKJIFOYaeT B ce0s AKaICMUYCCKOC TIIMCbMO W YTCHHUC, MPOCIYIIMBAHUC QAYTCHTUYHBIX
ueneu aKaJeMUYeCKUX JICKLUUH, IMOJArOTOBKY NpEe3eHTAalMd W BBICTYIUIGHMH Uil HAay4HBIX KOH(EpEHUMH M 3allUThI
IUIUIOMHON paboTsl. Takke B Xoe M3yUeHHs Kypca OoOydJaroniecs pa3sBUBAIOT HABBIKM KPUTHYECKOTO MBIIUICHUS,
HI/I(prBOﬁ rpaMOTHOCTH, HU3Yy4YarOT IPOHECC BCACHUSA HAYYHOI'O0 MCCICAOBAHUSA, 3HAKOMATCA C OCHOBaAMU
aKaJeMHYECKOM KyJIbTYPhl U ITHKETA OOIIEHUS B aKaJIEMUIECKOH cpee.
Foreign Language for | The discipline develops students' skills in the use of English in an academic context. The course includes academic
Academic Purposes writing and reading, listening to authentic academic lectures, preparing presentations and speeches for scientific
conferences and thesis work. Students also develop critical thinking and digital literacy skills, learn the process of
conducting research, and learn the basics of academic culture and communication etiquette in an academic
environment.
MoneHueTapabiK Byn moH MojeHUeTapabiK KaphIM-KaThIHAC MOCEIICICPIH 3ePTTEyre TYJIFANbIK-0aFaapiibl KO3Kapacka HEri3IeireH. OH 2,
KapbIM-KaTbIHAC Byn xypc OinmimM amymbumapApl Kaszipri KOFamIarbl MOICHHETApalbIK (IICHXUKANBIK) aifbIpMaIIbUIBIKTapMEH JKOHE OH 3,
TEOPHSIChI MEH MiHE3-KYJIBIK CTEPEOTHIITEPIMEH TaHBICTHIPA/IBI. OH 4
ITPAKTHUKACHI
Teopust 1 mpakTHKa JucuunirHa OCHOBaHa Ha JMYHOCTHO-OPHEHTUPOBAHHOM TIOAXONE K HW3YYEHHIO MPOOIEM MEXKYIbTYpHOU
MEXKKYJIBTYpHOU KOMMYHHKalM{. JlaHHBI Kypc 3HAKOMUT OOYYaromMXCS C MEXKKYJIBTYPHBIMH (MEHTAIBHBIMH) Pa3IMUMsAIMH U
KOMMYHHKAITNH MOBCACHYCCKUMHU CTCPCOTHIIAMH B COBPEMCHHOM 06H.[€CTB€.
Theory and Practice This discipline is based on a personality-oriented approach to the study of the problems of intercultural
of Intercultural communication. This course introduces students to intercultural (mental) differences and behavioral stereotypes in
Communication modern society.
BIT TK XKanmet Tin OiniMi IMon Tin OiMIMIHIH cananapblH KapacTbIpajbl, TUIIIK MarepuaiiapAbl >KaH-)KaKThl TaljiayFa, aHa TUTIH TepeH OH 4,
B KB VFBIHYFa, Oacka TilgepMeH caibicThipa Oimyre yipereni. Illeren Timmepi OKBITYIIBUTAPBIHBIH, aylapMaIlbLIAPIBIH, OH 6




BD EC

(unonmor-3epTTEynIiIepaiH KOciON MasipiIbIFbIH MIBIHIAYFA apHAIFAaH TOH.

OO0111ee I3BIKO3HAHUE

JucuuriiHa OXBAaThIBAET OTPACIU JIMHTBUCTHUKH, YYUT aHAJIU3UPOBATh S3BIKOBBIC MAaTEpPHANbI, JAeT [IyOOKoe
MOHUMAHUE POJHOTO SI3bIKA KW BO3MOXHOCTH COIOCTABJICHUS €r0 C JPYTUMH SI3bIKAMH. JTa JAUCIHUILIAHA
npe/iHa3Ha4YeHa sl MOBBIIIEHUST POGECCHOHATLHOM MOJATOTOBKH YYUTENEH MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, EPEBOIUYHKOB,
(bUITONIOTOB U MICCIIEIOBATEIICH.

General Linguistics

The discipline covers the branches of linguistics, teaches to analyze language materials, gives a deep understanding
of a native language and the ability to compare it with other languages. This discipline is designed to enhance the
professional training of foreign languages teachers, translators, philologists and researchers.

Marin [Ton MoTiH Kypaymisl Kareropusuiap OoibIHIIAa 0a3aibIK TY)KbIpBIMIaManap, MOTIH/IIK aKmapaTThlH TUITIK Kypamjac OH 7,
JIMHTBUCTHKACHIHBIH | OOJIIKTEpiH aHBbIKTay, MOTIHAI KOCIOM TYCIHIIpY JarablIapbl, TUIJIK KOMMYHHKAIMSl CalachlHAAFbl KOCiOM OH 8
Heri3nepi MiHJCTTEpAl MIeNTy TYpabl OiTiMAI KaJTbIITaCTHIPAIBI.
OcHOBBI Jucnunirza GpopMupyeT 3HaHHS 0 0a30BBIX KOHIEMIMAX 110 TEKCTOOOPA3yIOMINM KaTeropHsM, YMEHHIO ONIPEACIATh
JIUHTBUCTHUKHU TCKCTa THUIIUNYHBIC COCTABJIAIOIINC TEKCTOBOM I/IH(l)OpMaHI/II/I, HaBBbIKaM HpO(beCCHOHaHBHOﬁ HUHTCpIpETAllMN TCKCTA, pEIIaTh
podecCHOHATBHBIC 33/1a4H B chepe A3bIKOBOH KOMMYHUKAIIHH.
The Foundations of The discipline forms knowledge about basic concepts in text-forming categories, the ability to determine the typical
Text Linguistics components of text information, the skills of professional interpretation of the text, to solve professional problems in
the field of linguistic communication.
KII TK Enrany By moH cTyneHTTepre reorpadus, Tapux, MEMIIEKETTIK Oackapy, OimiM Oepy KyHernepiH, OKpIIaTBIH TUT eNaepiHiy OH 4,
1A KB MOJICHHMET] cajachlHAarbl OuriMaepiH kepceryre, (QakTiiep MeH KyObUIbICTapAbl cajbICThIpyFa, Kasakcran OH 9
PD EC PecniyOnukachIHIAFBl TIPOIECTEPMEH YKCACTBIKTAp jKacayFa, JKajIbl JXOHE HAKTBl CEpeKIICeNiKTepAi aHBIKTayFa
MYMKIHZIK Oepeni, COHBIMEH Karap CTYISHTTIH Te3aypyChlH €ire TOH TapuXH J>KOHE Casicl JIeKCHKaMeH,
(pazeonoru3miepMeH KoHe TEPMUHOIIOTHSIMEH OaibITa IbI.
CrpaHoBeneHHE Hucuunnuna ¢opMupyeT 3HaHHA B 0OmacTH reorpaguu, HUCTOPHUH, CHCTEMBI TOCYJApCTBEHHOTO YIPAaBICHUS,
CHCTeMbI 00pa30BaHMsL, KyJIbTYPbI CTPaH U3ydaeMoro si3bika. OOydaronecs y4arTcst COMOCTaBIATh (DaKThl U SIBICHUS,
NPOBOIUTH aHajoruu c mporeccamu B PK, BbisBIsATH oOwiee u crenuduueckoe, a Takke 000ralarT Te3aypyc
CTPaHOBEIUECKO-PEIIEBAHTHON HCTOPHUESCKON M MONATHICCKOH JIGKCHKOH, (hpa3eonorneii 1 TepMHUHOIOTHEH.
Country Studies The discipline forms knowledge in the field of geography, history, public administration, education system, culture of
countries of the target language. Students learn to compare facts and phenomena, to draw analogies with processes in
the Republic of Kazakhstan, to identify the general and specific, and enrich their thesaurus with country-specific
historical and political vocabulary, phraseology and terminology.
Ic xapeim- [Ton OM3HEC-KOMMYHHUKaLUsI MOTIHIHIE >Ka3y IarAblIapblH KaJbIITACTHIpyFa OarblTTanFaH. bimiM amymsiiap xar OH 1,
KaTbIHACYBIHBIH TN alMacynpl, >kas0alia ecenTepli, COHJAAi-ak MOTHBallMsJIBIK XaTTap MEH pe3loMe jxkasynsl yipeHemi. Kypc OH 7,
0J10KTaphIHBIH Oipi Mpe3eHTauusIIap jkacayra apHaIFaH. OH 8

SI3BIK IeJIOBOTO
o01eHus

JucnurnivHa HanpasiieHa Ha (JOpMHUpOBaHME HABHIKOB IIMChMA B KOHTEKCTE OM3HEC-KOMMyHHKanuu. OOydaromuecs
ydaTcsl BECTH IEPENUCKy, 1eaTh OTYETH B MICBMEHHOM BHUJE, a TaKXKe MHCaTh MOTUBALlMOHHBIEC NMHChMa M PE3IOME.
OnvH 13 OJIOKOB Kypca HOCBSIIIEH COCTABICHHUIO MPE3CHTalHNH.

Language for
Business
Communication

The discipline is aimed at the formation of writing skills in the context of business communication. Students learn to
conduct correspondence, make written reports, and write motivational letters and resumes. One of the blocks of the
course is devoted to making presentations.




BII TK OKBITBUIATBIH T [ToH mer TiNiHIH KaJIBINTACy Ke3eHIepiMEH )KOHE OHBIH FaChIpiap OOUFHI JaMybl HOTHKECIHIE KAIBINTACKAaH Ka3ipri OH 2,
b1 KB TEOPHSICHIHBIH JKYHECIHIH J>KYMBICBIMEH TaHBICTBIPAJbI, CTYACHTTEPAIH KOCiOM KY3BIPETTUIIKTEpIH KaJbINTACTBIPY YLIIH Kasipri OH 3
BD EC Herizaepi Ke3eHJeri MIeT TUTiHIH (OHETHKANBIK, TPAMMATHKAIIBIK, JIEKCHKAJIBIK 3aHIBUIBIKTAPE MEH epeKIIeTIKTepl Typaibl
TYCiHiK Oepefi.
OCHOBBI TeOpHH JucnurivHa 3HaKOMUT € STallaMM CTaHOBJIEHUS] HHOCTPAHHOTO SI3bIKAa M ¢ ()yHKIIMOHHPOBAaHNWEM €ro COBPEMEHHOMH
H3Y4aeMoro s3bIKa CHCTEMBI, CIIOKHBIICHCS B pE3yJbTaTe MHOTOBEKOBOTO PA3BHTHs, Ia€T IpeacTaBlIeHHEe O (HOHETHYECKHX,
rpaMMaTHYeCKUX, JEKCHUECKUX 3aKOHOMEPHOCTSX M OCOOCHHOCTSIX WHOCTPAHHOTO sI3bIKa Ha COBPEMEHHOM JTarie
Uit (hopMHUPOBaHUs MPO(YECCHOHATBHBIX KOMIIETCHIIUH 00yYarOIUXCs.
Theoretic Basics of The discipline introduces the stages of the development of the foreign language and the functioning of its modern
Foreign language system formed as a result of the centuries-old development, gives an idea of the phonetic, grammatical and lexical
regularities and features of a foreign language at the present stage to form professional competencies of students.
JIMHTBUCTHUKAIIBIK [lon Tinm Typanbl FHUIBIMHBIH JaMy Ke3€HJEpIMEH, HEri3ri JHMHIBUCTHKAIBIK MEKTENTep MEH OaFbITTap/blH OH 4,
UTIMZIep TapuXbl TYKBIPBIMIAMANBIK epeKeIepiMeH, Ka3ipri TUIIep MEH oJapablH KYOBUTBICTAPBIH Talay[blH HETI3ri TipeKTepiH OH 6
KQJIBIIITACTBIPY VIIiH JMHIBUCTUKAIBIK 3€PTTEY/IiH NPUHIMIITEP] MEH 9/1iCTEMECIMEH TaHBICTBIPAIbL.
HUcropus JucnuruiiHa 3HAKOMHUT C 3TalnaMH pa3sBUTHS HAayKH O SI3bIKE, C KOHIENTYaJbHBIMH IOJIOKEHUSIMH OCHOBHBIX
JIMHTBUCTHYECKHX JIMHTBUCTHYECKUX IIKOJI M HANpaBICHHWH, ¢ NPUHLOUIIAMA M METOAMKOW JIMHIBHCTHYECKOTO HCCICHOBAHUS UL
yUeHHH (hopMupOBaHUs KIIOYEBBIX OIOP aHAIN3a COBPEMEHHBIX SI3BIKOB M X (DEHOMEHOB.
History of Linguistic | The discipline introduces the development stages of the language science, the conceptual positions of the main
Studies linguistic schools and directions, the principles and methods of linguistic research to form the key foundations for the
analysis of modern languages and their phenomena.
BII TK Ickepmik merten Timi ITon Ow3Hec camachlHAa OJAH Opi KYMEIC ICTEY VIIIH KaKETTI ICKepIiK KapbhIM-KAaTHIHACTBIH TCOPHSUIBIK JKOHE OH 1,
b1 KB JKOHE ICKepITiK XaT NpPaKTUKAIBIK Macelenepl OoibIHIIa OLTIM alyIIblIapaspl Jaspiay[blH KaKeTTi JCHIeiliH KaMTaMmachl3 eTe/li: OH 8
BD EC KazbICy OipireckeH KOCIiOpBIHAAp KYpY, KOHCOPIIMYMFa KaThICY, JTHLEH3UUIAp, "HOy-Xay' KeNiciMIIapTTap KoHE T. 0. CHAKTHI
KbI3METTIH OPTYpPJIl acleKkTiiepiHie MEMIIEKETTIK JKOHE ILIEeT TUIIepiH/Ae ICKepIiK SHIIMENecy JKOHEe XaT aiMmacy
JaF IbUIapBIH TaMbITABbL.
HenoBoii JucuunirHa o0ecrednBaeT HEOOXOANMBIH YPOBEHb MOITOTOBKH O0YYAIOIIUXCS IO TEOPETUUSCKUM U MPAKTHYSCKHM
WHOCTPAHHBIN S3BIK M | BOIIPOCAM JIEJIOBOIO OOMIEHUs, HEOOXOMUMBIX Ul JajibHeimeld paboTel B cdepe Ou3Heca: pa3BHBacT HaBBIKU
JIeTIoBasi Mepercka BEJICHHS JIeJIOBOM Oecembl M IEPeNMCKM Ha TOCYIApCTBEHHOM M HMHOCTPAHHOM SI3BIKAaX B Pa3iIMYHBIX ACIEKTax
JeATENIHOCTH, KaK CO3/[aHUE COBMECTHBIX MPENIPUATHH, y9acTHe B KOHCOPIIMYME, JIMIIEH3UH, «HOY-Xay» KOHTPAKThI
U JIp.
Business Foreign The discipline provides the required level of training in theoretical and practical issues of business communication
Language and necessary for further work in business: develops skills of business conversation and correspondence in the state and
Business foreign languages in various aspects of activity, such as the creation of joint ventures, participation in consortia,
Correspondence licenses, "know-how" contracts, etc.
Mortingi TyciHaipy [loH TYXKBIpBIMIAMAIBIK aMmapaTiieH JKOHE MOTiHAI (PUIONOTHSIIBIK TYCIHAIPY NpOIeAypalapbiMeH, opTYpii OH 6,
(YHKIMOHANB! CTHIIBAEP MEH KaHpiapAarbl MOTIHIEpHEri aKnapaTThl i31ey, Tajliay JKoHE CHHTE3Jey dJicTepiMeH OH 7,
TaHBICTBIpAaNBl. AJBIHFAH aKmaparT Heri3igae OuTiM anymsuiap e3[epiHiH THIOTe3ajapblH JKOHE aBTOPIBIK OWIBI OH 9
TYCIHAIpYAl YCbIHA anajabl, MOTIHIACPIIH KYPBUIBIMBI MEH KypaMblH, JHMHTBUCTUKAIBIK >XOHE CTHIMCTHKAIBIK
epEeKIIeTiKTepiH Talaali anajabl, COHBIMEH KaTap akaJeMUsIIBIK aFbUIIIBIH TiTIHIE aybI3Ia jKoHe jkazoama Typle o3
TYKBIPBIMIAPBIH TYXKBIPHIMIAN aajbl.
Wntepriperanms JucnumirHa 3HAKOMHUT C TOHSATHHHBIM amlliapaToM W IpoleaypaMy (DHIIOJIOTHYECKOM HMHTEPIpETalH TEKCTa,
TEKCTa METOJIaMH TI0MCKa, aHAJIN3a M CHHTE3a MHQOpPMAIlMK B TEKCTAX Pa3IMuHbIX (pyHKIMOHAIBHBIX CTHJICH U skaHpoB. Ha




OCHOBE TIONy4CHHOH WH(popManuu oOydaromecs HPHOOPETAIOT YMEHHS IpemIaratb COOCTBCHHBIE THIIOTE3bl H
UHTEPIPETallMI0O aBTOPCKOTO 3aMbICia, AaHAJIM3HPOBATh CTPYKTypy M KOMIIO3HMIMIO, JIMHTBUCTUYECKHE U
CTHIIMCTHYECKNE OCOOEHHOCTH TEKCTOB, a Takke (POPMYIIMPOBATh CBOHM BBIBOABI B YCTHOHM M IMCHbMEHHOM (opme Ha
aKaJIeMUYECKOM aHIJIUIICKOM SI3BIKE.

Text Interpretation

The discipline introduces the conceptual apparatus and procedures of philological interpretation of the text, methods
of search, analysis and synthesis of information in texts of different functional styles and genres. On the basis of the
received information students acquire the ability to provide their own hypotheses and interpretation of the author's
idea, to analyze the structure and composition, linguistic and stylistic features of texts, as well as to formulate their
conclusions in oral and written form in academic English.

BII TK Anrus sxone AKIL ITon ¥ueiOpuranus meH AKIL-TBIH KOpHEKTI >Ka3ymIBUIAPHl IIBIFAPMAIIBUIBIFBIHBIH TapUXBIMEH, Ma3MYHBIMCH, OH 4,
B KB oneduerrepi npoOJieMaTHKaChIMEH, JKAaHPJIBIK EPEKLIETIrIMEeH JXKoHE HCIIBIK-KOPKEM/IIK epeKUIEeTIKTEpIMEH TaHBICTBIPAIbI, OH 6
BD EC omebm-entaHy, MOJICHUETAPAIBIK-KOMMYHHUKATUBTIK, ayrapMa >KOHE JIMHTBHCTHKAIBIK €NTaHy KY3BIPEeTTepiH
KaJIBIITACTHIPaIbl.
Jlureparypa Aumun | JlucouiuiiHa 3HAKOMHUT C HMCTOpHEH, conep)kaHueM, IpoOIeMaTHKOW, >KaHPOBBIM CBOEOOpasneM W HJIEHHO-
u CIOA XyIO)KECTBEHHBIMH OCOOCHHOCTSIMH TBOpPYECTBa BBLAAOIMXcs mucareneii Bemukoopurannn u CIIA, dopmupyer
JUTEPaTypPHO-CTPAHOBEUECKYI0, MEKKYJIBTYPHO-KOMMYHHUKATHBHYIO, MEPEBOMYECKYI0 U JIMHIBOCTPAHOBEIYECKYIO
KOMIETEHITHH.
English and American | The discipline introduces the history, content, problems, genre, ideological and artistic features of the works of
Literature famous British and American writers, forms competences in literature and country studies, intercultural
communication, translation and language.
Kraccukanblk sxoHe IloH op TYypii YIATTBIK MOACHHETTEPAIH oAcOM Mypachl Typasibl, ONApIbIH ©3apa OpPEKeTTECYl, o1eOM BIKIAJIBI, OH 4,
Kazipri 3aMaHFbI TUTIOJOTHSJIBIK YKCACTBIKTAPHI, dACONETTIH JaMy 3aHIBUIBIKTAPEI, KaJIIbl 9cONETTIH 3BONIONUSACH TYPalbl TYCIHIK OH 6
onebuer Oeperi.
Krnaccuueckas u JucnuiuivHa AaeT NpencTaBlIeHHE O JIMTEPaTypHOM HAcieAMW pa3lIMuHbIX HAlMOHAJIBHBIX KyNbTyp, 00 HX
COBpEMEHHas B3aMMOJIEHCTBAN, O JIUTEPATYPHBIX BIUSHHUAX, O THUIOJIOTMYECKOM CXOACTBE, O 3aKOHOMEPHOCTSAX Pa3BUTHAL
JUTEeparypa JauTeparyp, 00 SBOJIIOLUH JIUTEPATYP B IIETOM.
Classic and Modern The discipline gives an idea about the literary heritage of various national cultures, about their interaction, about
Literature literary influences, about typological similarities, about the laws of the development of literatures, about the
evolution of literatures in general.
BIT KK OKy npaKkTHUKachl O GacTankpl KociOM JTaFAbUIapipl, alFaH TCOPHUSUTBIK OLTIMIEPiH OCKITY MEH TEpEeHICTYII, TaHAaIFaH MaMaHIbIK OH 1,
b/l BK OOMBIHIIA KOKETTI JaFAbUiap MEH Jarabuiapibl UTepydi, Oomalmak KociOu ic-opeKeT Typasbl HAesuIapabl KeHeUTyIi OH 3,
BD UC KaJBIITACTHIPAIbI, ©3/iK KYMBICTHI OOJKaMaiiibl, KepiciHie Oonamak MaMaHABIFBIMEH TAHBICTHIPY YKOHE aJIFalTKbI OH 4

FBUIIMU-3CPTTEY JAarAblJIapJbl KaJIbIIITaCThIpaabl.

VYueOHas npakTuka

@®opmupyer mepBHYHBIE IPOPECCHOHATIbHBIE YMEHHs U HAaBBIKHM, 3aKpeluisieT M yDIyOiseT MOoydYeHHBIE
TeopeTnyeckue 3HaHWi. OOydaroluecst OBIIAJICBAIOT HEOOXOJMMBIMH HaBBIKAMH W YMEHUSIMU 10 HM30paHHOM
CIICIIMAIBHOCTH, PACIIUPSIOT NMPEACTABICHHE O Oynylied mpodeccCHOHaTbHON NEeATeIbHOCTH, IOMYYaroT MEepBbHIC
HaBBIKHU UCCJIEI0BATEILCKON ESITENEHOCTH.

Training practice

It forms primary professional skills, consolidation and deepening of the gained theoretical knowledge. Students
master the necessary skills and abilities in the chosen specialty, expand their ideas about future professional
activities, obtain their first skills in research.




BIT XK OHuipicTik [IpakTUKaCHIHBIH MAKCAaThl - TEOPUSUTBIK JANBIHABIK HOTIDKEICPIH IMIOFBIPIAHABIPY JKOHE XKYHeNey; CTyIeHTTepre ic- 2 OH 1,
Bl BK MPAaKTHKACHI OpEKEeTIHIH op TYpIi OaFbITTapbIHAAFBI IPAKTHKAIBIK )KYMBICTAP/IbIH JaFAblIapbl MEH JIaFAbLIapbIH MEHTEPY. OH 3,
BD UC " : OH 4
[IpousBoncTBeHHas Hemn npaxkTuku - 3aKperyieHHe M CUCTEMaTH3alsl pe3ylbTaToB TEOPETUYECKOW IOJArOTOBKH; INPHOOpETeHUE
MIPaKTHKA CTyAEHTAMH HaBBIKOB M YMEHHI NMPAKTHUECKON paOOThI B PA3INYHBIX 00JIACTIX MPO()ECCHOHAIBHOM IEITENbHOCTH.
Industrial practice The goals of the practice are consolidation and reinforcement of the results of theoretical training; the acquisition by
students of skills and abilities of hands-on experience in various areas of professional activities.
KII KK OHpipicTik [IpakTHKaCBIHBIH MaKcaThl - TEOPUSUIBIK JAMbIH/IBIK HOTHIKENIEPIH LIOFBIPIAHBIPY JKOHE JKYHeney; CTylAeHTTepre ic- 2 OH 1,
I BK MIPAKTUKACHI OpEKeTiHIH dp TYpJi OAaFBITTapBIHIAFBI MPAKTHKAIBIK JKYMBICTAPIIBIH AaFAbUIAPEI MEH IaFIbIIapBIH MEHTEpY. OH 3,
PD UC OH 4
[IpousBoncTBeHHas Henu npaxkTuku - 3aKpeIuvieHHe M CUCTEMaTH3alysi pPe3ylbTaTOB TEOPETUYECKOW IOJrOTOBKH; INPHOOpEeTeHne
TIPaKTHKA CTyAECHTaMH HABBIKOB M YMEHUH MPAaKTHYECKOI pabOTHI B pa3IMYHBIX 00JacTsIX MPOpeCcCHOHATBHOM NeATeTbHOCTH.
Industrial practice The goals of the practice are consolidation and reinforcement of the results of theoretical training; the acquisition by
students of skills and abilities of hands-on experience in various areas of professional activities.
KIT XK OHipicTiK [IpakTuKaHBIH MaKcaThl - TEOPISUIBIK MAWBIHIBIK HOTIDKEIEPIH MIOFBIPIAHABIPY KOHE JKYHeley;, CTYOCHTTEepre ic- 14 OH 1,
11 BK MIPaKTHKACHI OpEKETIHIH dp TYpJi OaFbITTapBIHAAFEI NPAKTUKAIBIK XKYMBICTAP/bIH JaFAbLIapbl MEH JaF AbIIIapbIH MEHTEpY. OH 3,
PD UC " OH 4
[TpousBoncTBeHHAs Lemn mnpakTuky - 3aKpeIvIeHHE M CHUCTEMaTH3alsl pEe3ylbTaTOB TEOPETUYECKOW ITOATrOTOBKH, INPHOOpETEHHE
MIPaKTUKA CTyICHTaMH HaBBIKOB M YMEHUH MTPAKTHYECKON paboThl B pa3IMuHbIX 001acTIX MpodecCHOHANIBHOM NesTeIbHOCTH.
Industrial practice The goals of the practice are consolidation and reinforcement of the results of theoretical training, acquisition of
skills and abilities of hands-on experience in various areas of professional activity.
KIT XKK Jlumuiom aiel Oxy mpormeciHiH MIHIETTI 0eJiri »oHe Oomamrak eHOeK KhI3METiHe MaMaH Naspiay[dbslH THIMAI HeicaHBL Herisri 5 OH 7,
11 BK MIPaKTHKACHI MIH/IET CTYAEHTTI JAMIUIOMIBIK )KYMBIC TaKbIpbIObI OOMBIHIIA KaXKETTi akmapar IeH MaTepHaigapibl 3epTITey JKoHe OH 9,
PD UC ipiKTey; YHBIMHBIH TEXHOJIOTHSIIBIK, KOHCTPYKTOPIIBIK JKOHE 3epTTey d3ipiieMelNiepiHe KaThICy; KOCIIOPBIHHBIH KOHE OH 10
OHBIH HETI3ri OeiMIIeNepiHiH KbI3METIMEH TaHBICTBIPY apKbUIBI JUIUIOMIBIK JKOOAaHBI XKa3yra JaiblHAay OOJbII
TaOBLIAIBI.
[IpenaumiomHas Obs3aTenpHas 9acTh y4eOHOTO Tponecca U 3(dexTuBHAs (opMa MOATOTOBKM CHEIHAINCTa K Oymymieil TpyaoBoi
MIPaKTHKA nesrenbHoCcTH. OCHOBHOHM 3ajaueil sSBISETCs MOATOTOBKA CTY/ICHTA K HAIMCAHMIO JUIUIOMHOTO IIPOEKTa IMyTeM
u3ydeHus: u nondopa HeoOXoAMMOW WH(OpPMALMKM M MaTepUaloB MO TEMAaTHKE JUILIOMHOW PabOThl, Y4acTHIO B
TEXHOJIOTHYECKUX, KOHCTPYKTOPCKHX W HCCIIENOBAaTENbCKUX pPa3padOTKaXx OpTaHW3aliH; O3HAKOMIICHHIO C
JACATCIIBHOCTBIO NPEANPUATHA U OCHOBHBIX €TI0 HO}IpaSHeHeHPIﬁ.
Pre-diploma practice | The main task is to prepare the student for writing a diploma project by studying and selecting the necessary
information and materials on the topic of the diploma work; participation in the technological, design and research
developments of the organization; familiarization with the activities of the enterprise and its main departments.
JKBIT MK JleHe MIBIHBIKTEIPY [Ton KociOM KpI3METKE AaibIHAATY YILIIH JCHCAYJIBIKTHl CaKTay, HBIFAHTYIbl KAMTaMachl3 €TETiH JEHE LIBIHBIKTHIPY 8 KK 20
00]/] OK Kypajgapbl MEH OIICTEpPiH MaKCaTThl TYpAe KOJmaHyra yiperemi; (QU3HMKAIBIK JKYKTEMEHI, JKYHKE-TICHXHUKAJIBIK
GED MC cTpeccTi JkoHe Ooranak eHOeK opeKeTiHAeri KoJalichl3 (hakTopaapsl TYPaKThl TYpJe aybICThIPYFa bIHTATAHABIPA bl

duznueckas
KyJabTypa

JucnurivHa yyuT IieJIeHanpaBieHHO UCIIONb30BaTh CPEICTBAa U METOABI (DM3MUECKON KyJIBTYpPbI, 00€CIIeUrBaIoIIUe
COXpaHEeHHE, YKpEIJIGHUE 3/0pOBbsi Ui IOATOTOBKM K TPO(ECCHOHANBHON [NESITEIbHOCTH; K CTOHKOMY
TIepeHEeCEHHIO (PM3MUECKUX HArpy30K, HEPBHO-TICHXMUYECKUX HAIIPSHKEHUH M HeOIaronpusTHBIX (hakTOpoB B Oymymier




pr,[[OBOﬁ JACATCIIBHOCTHU

Physical Culture

The discipline teaches to use purposefully the means and methods of physical culture, ensuring the preservation,
strengthening of health in order to prepare for professional activity; to persistent transfer of physical exertion, neuro-
psychic stress and adverse factors in future labor activity.

BII TK ITon 1/quctiummaa 1 5

b1 KB

BD EC ITon 2/Iucuumnarna 2 5
ITon 3//Iucuumnanna 3 5

KA JumiomMapIk MamaHApIK OOMBIHIIIA TEOPHUSIIBIK OUTIM MEH MPaKTUKAIBIK JIaFIbUIapAbl TePEeHACTYl, Kyheneyni xoHe OipikTipyi 8

UA KYMBICTBI (>)KOOAHBI) | KaJBIITACTBIPAAbI; TEOPHSUIIBIK OLTIMII CBIHM TYPFBIIaH Oarajay MeH JKallbuidy JKOHE OHbI KOJJaHOAmbl ecentepi

FA ’Kazy JKoHEe KOpFray HIenryne KojAaHy KaOIeTiH JaMbITyFa BIKIAJ €Telll; TOYeJCI3 Talaay >KYMBICTapbhl MEH FBUIBIMH 3€pPTTEYJCpPIiH

HEMeCe KeIIeH Il
EMTHXaHIap/IbI
JlaiibIHay JK9HE
TanChIpy

3aMaHay¥ dIicTepi JaFIbUIAPBIH BIHTATAHBIPATHL.

Hamucanue u 3amura
TUTUIOMHON PabOTHI
(mpoexTa) unm
MOATOTOBKA M cJa4ya
KOMIIJIEKCHOTO
9K3aMEHOB

®opmupyer yriayOneHHe, CHCTEMaTH3alui0 M MHTErpaldy TEOPETUYECKUX 3HAHWH M MPAKTHYECKUX HABBIKOB IO
CIELUATIbHOCTH; CIOCOOCTBYET Pa3sBUTHIO YMEHHS KPUTHUYECKU OIIEHUBATh M 0000IIATH TEOPETHUYECKUE 3HAHUS U
MIPUMEHATH WX TPH PEIICHUH NMPUKIAIHBIX 33]]a4; CTUMYJIHPYET HAaBBIKA CAMOCTOSTEIEHON aHAJIMTHUECKONH paboThI
¥ COBPEMEHHBIMH METOAaMHU HayYHOTO MCCIIEIOBAHUSI.

Graduation work
(Diploma Paper or
Project) or
Comprehensive Exam

Forms the deepening, systematization and integration of theoretical knowledge and practical skills in the specialty;
contributes to the development of the ability to critically evaluate and generalize theoretical knowledge and apply it
in solving applied problems; stimulates the skills of independent analytical work and modern methods of scientific
research.
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